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Sikkerhedsanvisninger 
 
Skabets anvendelsesområde 
 
Bestemmelsesmæssig anvendelse 
Skabet er udelukkende egnet til køling af fødevarer i husholdninger eller i 
husholdningslignende omgivelser.  
Al anden anvendelse er ikke tilladt. 
 
Sandsynlig forkert anvendelse 
Følgende anvendelse er udtrykkeligt forbudt: 
- Opbevaring og køling af medikamenter, blodplasma, 

laboratoriepræparater eller lignende stoffer og produkter i henhold til 
bekendtgørelsen 2007/47/EF om medicinsk udstyr 

- Anvendelse i områder med eksplosionsrisiko 
- Anvendelse på mobilt underlag, såsom på skibe, i tog eller i fly 
- Opbevaring af levende dyr 
Misbrug af skabet kan medføre, at de opbevarede varer beskadiges eller 
fordærves. 
 
Klimaklasser 
Skabet er alt efter klimaklasse beregnet til brug ved begrænset omgivende 
temperatur. Klimaklassen, som dit skab er omfattet af, er trykt på typeskiltet. 
 
Bemærk 
For at sikre en problemfri funktion skal de angivne omgivende temperaturer 
overholdes. 
 

Klimaklasse Omgivende temperaturer 
SN 10 °C til 32 °C 
N 16 °C til 32 °C 
ST 16 °C til 38 °C 
T 16 °C til 43 °C 
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Energibesparelse 
- Sørg altid for god ventilation og udluftning. Tildæk ikke ventilationsåbninger 

eller -gitre. 
- Hold altid ventilationsåbningerne fri. 
- Opstil ikke skabet, så det står i direkte sollys, ved siden af et komfur, et 

varmeapparat eller lignende. 
- Energiforbruget afhænger af opstillingsbetingelserne f.eks. 

omgivelsestemperaturen. Afviger omgivelsestemperaturen fra den 
almindelige temperatur på 25 °C, kan energiforbruget ændre sig. 

- Åbn skabet i kortest mulige tid. 
- Jo lavere temperaturen er indstillet, desto højere bliver energiforbruget. 
- Placér fødevarerne sorteret i skabet. 
- Opbevar alle fødevarer godt emballeret og tildækket. Undgå isdannelse. 
- Tag kun fødevarer ud så længe som nødvendigt, så de ikke varmes for meget 

op. 
- Varme retter lægges i: De skal afkøles til stuetemperatur forinden. 
- Tø dybfrost op i kølerummet. 
 
Generelle sikkerhedshenvisninger 
Farer for brugeren: 
- Dette apparat er beregnet til børn fra 8 år og opefter og til personer med 

fysiske, sensoriske eller mentale handicap eller til personer, som ikke er i 
besiddelse af tilstrækkelig erfaring og viden, hvis de bliver undervist i brugen 
af apparatet af en person, som er ansvarlig for deres sikkerhed og som til at 
begynde med holder opsyn med dem. Børn må ikke lege med apparatet. 
Rengøring og egen vedligeholdelse må ikke gennemføres af børn, som er 
uden opsyn. 

- Når apparatets forbindelse til el-nettet afbrydes, så tag altid fat i stikket. 
Træk ikke i ledningen. 

- I tilfælde af fejl trækkes stikket ud eller sikringen frakobles. 
- Ledningen må ikke beskadiges. Apparatet må ikke bruges med defekt 

ledning. 
- Reparationer og indgreb på skabet må kun udføres af kundeservice eller 

andet dertil uddannet fagpersonale. 
- Apparatet må kun monteres, tilsluttes og bortskaffes i henhold til 

oplysningerne i anvisningen. 
- Opbevar denne vejledning omhyggeligt og giv den i givet fald videre til den 

næste ejer. 
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Fare for brand: 
- Det indeholdte kølemiddel R 600a er miljøvenligt, men brandbart. 

Udslippende kølemiddel kan antændes. 
- Kølekredsløbets rørledninger må ikke beskadiges. 
- Håndtér ikke med åben ild eller antændelseskilder i apparatets indre. 
- Benyt ingen elektriske apparater i apparatets indre (f. eks. damprense-

apparater, varmeapparater, flødeisapparater). 
- Hvis der løber kølemiddel ud: Der må ikke være åben ild eller tændingskilder 

i nærheden. Sørg for god udluftning af lokalet. Kontakt kundeservice. 
- Opbevar ingen eksplosive stoffer eller spraydåser med brændbare drivgasser 

som f. eks. butan, propan, pentan osv. i apparatet. Sådanne spraydåser kan 
kendes på den påtrykte oplysning om indholdsstofferne eller et 
flammesymbol. Gasser, som eventuelt slipper ud, kan antændes gennem 
elektriske komponenter. 

- Levende lys, lamper og andre ting med åben ild skal holdes på afstand fra 
apparatet, så apparatet ikke kan antændes. 

- Drikkevarer med alkohol eller beholdere med andet alkohol skal opbevares 
godt tillukket. Alkohol, som eventuelt slipper ud, kan antændes gennem 
elektriske komponenter. 

 
Fare for at falde ned eller vælte: 
 
- Sokkeler, skuffer, døre osv. må ikke benyttes som trin og man må ikke støtte 

sig til dem. Dette gælder især for børn. 
 
Fare for levnedsmiddelforgiftning! 
- Spis ikke nogen fødevarer, som er blevet opbevaret i for lang tid. 
 
Fare for forfrysninger, fornemmelse af følelsesløshed og smerter: 
- Undgå vedvarende hudkontakt med kolde overflader og eller kølede/frosne 

varer eller træf beskyttende foranstaltninger, f. eks. ved at bruge handsker. 
Flødeis og især saftevandsis eller isterninger må ikke spises med det samme 
og ikke i for kold tilstand. 

Fare for klemning: 
- Tag ikke fat om hængslet, når døren åbnes og lukkes. Fingrene kan komme i 

klamme. 
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Installation 
 
FORSIGTIG 
Fare for kvæstelser og beskadigelser gennem forkert transport! 
- Transportér apparatet i indpakket tilstand. 
- Transportér apparatet i stående tilstand. 
- Transportér ikke apparatet alene. 
 
Opstilling af apparatet 
 

 ADVARSEL 
Brandfare på grund af fugt!  
Når spændingsførende dele eller strømledningen bliver fugtige, kan der opstå 
en kortslutning. 
- Apparatet er konstrueret til brug i lukkede rum. Apparatet må ikke 

benyttes i det fri, i fugtige omgivelser eller hvor det er udsat for 
stænkvand. 

 

 ADVARSEL 
Brandfare på grund af kortslutning! 
Når dette apparats eller et andets apparats strømkabel/stik rører ved 
apparatets bagside, kan strømkabel/stik beskadiges af apparatets vibrationer, 
så der kan opstå en kortslutning. 
- Stil apparatet op på en sådan måde, at det ikke rører ved nogen stik eller 

strømkabler. 
- Tilslut hverken dette apparat eller andre apparater til stikkontakter, som 

ligger i området af apparatets bagside. 
 

 ADVARSEL 
Brandfare pga. kølemiddel! 
Det indeholdte kølemiddel R 600a er miljøvenligt, men brændbart. 
Kølemiddel, som løber ud, kan antændes. 
- Kølekredsløbets rørledninger må ikke beskadiges. 
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 ADVARSEL 
Fare for brand og beskadigelse! 
- Varmeafgivende apparater, som f. eks. mikrobølgeovn, toastere osv. må 

ikke stilles på apparatet! 
 

 ADVARSEL 
Fare for brand og skader på grund af blokerede ventilationsåbninger! 
- Hold altid ventilationsåbningerne frie. Sørg altid for god ventilation (min. 

200 cm2 luft over skabet). 
 
VIGTIGT 
Fare for beskadigelse gennem kondensvand! 
- Stil ikke apparatet op ved siden af et andet køle-/fryseapparat. 

 
- Ved skader på apparatet skal man omgående henvende sig til den butik, 

hvor apparatet er købt, inden det tilsluttes. 
- Gulvet på opstillingsstedet skal være vandret og jævnt. 
- Apparatet må ikke stilles op på steder med direkte sollys, ved siden af 

komfur, radiator og lignende udstyr. 
- Overhold klimaklassen. Apparatet er ikke designet til at kunne klare lave 

temperaturer. Placer derfor ikke apparatet udendørs eller i en garage.  
- Stil altid apparatet op med bagsiden direkte mod væggen. 
- Apparatet må kun bevæges i tom tilstand. 
- Stil ikke apparatet op uden hjælp. 
- Jo mere kølemiddel R 600a, der er i apparatet, desto større skal rummet 

være, som apparatet står i. Hvis rummet er for lille, kan der i tilfælde af 
utætheder opstå en brændbar gas/luftblanding. Ifølge standarden EN 378 
skal der pr. 11 g kølemiddel R 600a være et rum på mindst 1 m3 til 
rådighed. 
På typeskiltet står der, hvilken mængde kølemiddel dit apparat har. 

- Fjern beskyttelsesfolier fra kabinettets yderside. 
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Omhængsling  
 

 
 
1. Fjern alle madvarer fra skabet og opbevar dem 

et koldt sted. 
Fastgør døren med tape. 

 
 
 
 
 
2. Afmonter øverste dækplader og hængsel 
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3. Afmonter køleskabsdøren sammen med midterste hængsel og 
dækpropper. Vær forsigtig med køleskabsdøren og sørg for at placere 
den på en blød overflade. 
 

 
 

4. Afmonter fryseskabsdøren sammen med nederste hængsel og 
dækpropper. Vær forsigtig med køleskabsdøren og sørg for at placere 
den på en blød overflade. 
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5. Monter det nederste hængsel på modsatte side. Afmonter 
hængselsdelen fra fryseskabsdøren og monter den på den modsatte side. 
Afmonter bøsning og dækpropper fra fryseskabsdøren og monter dem på 
modsatte side. 
 

 
 
6. Monter fryseskabsdøren på det nederste hængsel. Monter det midterste 

hængsel og dækpropper. 
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7. Afmonter hængselsdelen og bøsning nederst fra køleskabsdøren og 
monter dem på den modsatte side. Monter køleskabsdøren på det 
midterste hængsel og monter det øverste hængsel. Monter de øverste 
dækplader. 
 

 
 
 

*Billederne ovenfor er kun vejledende og kan variere en smule fra det fysiske apparat. 
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Døråbning 
Sørg for at det er god plads til døråbningen 
i henhold til følgende mål (BxD: >820 x 
1070 mm) og illustrationen. 
 
 
 
 
Nivellering 
Nivellering sker via de to justerbare ben forrest 
på skabet. Skabet skal stå i vater, ellers slutter 
dørene ikke helt tæt. Sørg for at benene rører 
gulvet inden skabet tages i brug. Efter behov 
strammes / løsnes de justere bare ben ved at 
dreje dem hhv. med og mod uret. 
 
Rengøring inden brug 
Aftør inder- og ydersiden af skabet med lunken vand. Sørg for at bruge en 
blød svamp eller klud. Hylder og grøntsagsskuffe rengøres med varmt vand 
og opvaskemiddel. Bemærk: delene skal være helt tørre, inden de monteres i 
skabet igen. For yderligere information, se afsnittet: ”Rengøring”. 
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Inden første ibrugtagning 
Sørg for, at følgende forudsætninger er opfyldt: 
- Tilslutningsdata: 220~240 V / 50 Hz. 
- Strømtype og spænding på opstillingsstedet svarer til angivelserne på 

typeskiltet. 
- Stikket er jordet og sikret elektrisk i overensstemmelse med forskrifterne. 
- Sikringens brydestrøm ligger mellem 10 og 16 A. 
- Stikket skal være tilgængeligt. 
 
Efter opstilling tændes skabet. Vent indtil temperaturen i skabet har nået en 
tilstrækkelig lav temperatur, inden der placeres madvarer i det. 
 

 VIGTIGT! 
- Kontroller af stikproppen passer i stikkontakten. 
 

 VIGTIGT! 
- Vent to timer efter opstilling, inden skabet tændes. Dette sikrer, at 

kølemidlet stabiliserer sig. 
 
Indvendigt tilbehør 
Afhængig af model er skabet udstyret med enten plast- eller glashylder. Der 
skal altid bruges en af de store glashylder nederst i skabet lige over 
grøntsagsskuffen.  
 

 BEMÆRK 
For at udnytte pladsen optimalt i skabet, kan hylder og/eller skuffer 
afmonteres efter behov. 
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Oversigt over skabet 
 

 
 
*De stiplede linjer indikerer luftind- og udtag. 
**Billedet er kun vejledende og kan variere en smule fra det fysiske produkt. 
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Betjening 
 
Betjeningspanel 
 

 
 
A – Temperaturindstilling, Køleskab. 
 

Display 
 

1. Indstilling 1: temperaturen indstilles på +8 °C 
2. Indstilling 2: temperaturen indstilles på +6 °C 
3. Indstilling 3: temperaturen indstilles på +4 °C 
4. Indstilling 4: temperaturen indstilles på +3 °C 
5. Indstilling 5: temperaturen indstilles på +2 °C 
6. Indstilling 6: Fast Cool 
 
Når der tændes for skabet vises FAST COOL, ”2”, ”3”, ”4”, ”5”, ”6”, ”8” og 
SET-taster lyser i ca. 3 sekunder. Derefter vises den indstillede temperatur. 
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Temperaturindstilling i køleskab 
 
Temperaturen ændres ved at trykke på ”SET-tasten”, indtil den ønskede 
indstilling er nået. Valget bekræftes efter 15 sekunder. 
 
Fast Cool funktion 
 
Fast Cool funktionen vælges ved at trykke med ”SET-tasten”, indtil 
indikatoren for Fast Cool lyser i displayet. Under Fast Cool sænkes 
temperaturen i køleskabet til +2 °C. Funktionen deaktiveres automatisk efter 
150 minutter. 
 
Temperaturindstilling i fryseskab 
 

 BEMÆRK 
Temperaturen i fryseskabet indstilles automatisk, når temperaturen i 
køleskabet indstilles. 
 
- Vælges temperaturindstilling 1, vil temperaturen i fryseskabet ligge på ca. 

-16 °C 
- Vælges temperaturindstilling 5, vil temperaturen i fryseskabet ligge på ca. 

-24 °C 
 
Normalt, under almindelige omgivende temperaturer, vil det ikke være 
nødvendigt at ændre på temperaturen i fryseskabet. Det er dog muligt via en 
termostat, som er placeret bag grøntsagsskuffen.  
 

 
 
Temperaturen i fryseskabet kan indstilles mellem ”Cold – Normal – Colder. 
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 Vi anbefaler indstillingen ”Normal”. 
 
Temperaturen i fryseskabet ændres kun: 
- Ved omgivende temperaturer på over +35 °C vælges indstillingen ”Cold”. 
- Ved omgivende temperaturer på under +10 °C vælges indstillingen 

”Colder”. 
 
Lyde i skabet 
Det kan ikke undgås, at skabet afgiver forskellige lyde. De er som regel helt 
normale og har ingen betydning. Men vi anbefaler selvfølgelig, at du er 
opmærksom på skabet og dets normalt drift. De normale lyde kommer b.la. 
fra kølemidlet og fra kompressoren.  
 
Gode råd vedrørende opbevaring af fødevarer 
 
Køleskab 
Bemærk: Energiforbruget stiger og køleeffekten reduceres, når ventilationen 
er utilstrækkelig. 
- Hold altid ventilatorluftsprækkerne frie. 
- I det øverste område og i døren opbevares smør, æg og konserves.  
- Brug genbrugelige plast-, metal-, aluminiums,- glasbeholdere og alufolie 

til indpakning. 
- Den forreste del af køleskabets bund bruges kun til midlertidig placering 

af varer, f. eks. når man rydder op i køleskabet eller udsorterer ting. Lad 
dog ikke nogen ting blive stående, ellers kan de blive skubbet bagud eller 
vælte, når døren lukkes. 

- Opbevar ikke fødevarer for tæt, så at luften kan cirkulere. 
- Sørg for, at flasker ikke kan vælte. 
- Temperaturen inde i skabet af afhængig af følgende faktorer: 

- Hvor ofte døren åbnes 
- Den omgivende temperatur 
- Type, temperatur samt mængde af frosne madvarer 
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Nedfrysning af fødevarer 
- Indfrysningskapacitet pr. døgn findes på skabets typeskilt. 

 

 Forsigtig 
Fare for kvæstelser på grund af glasskår! 
Flasker og dåser med drikkevarer kan sprænges under nedfrysning. Dette 
gælder især for kulsyreholdige drikkevarer. 
- Flasker og dåser med drikkevarer må ikke nedfryses! 
 
For at fødevarerne fryses hurtigt helt igennem, skal følgende mængder pr. 
pakke ikke overskrides: 
- Frugt, grøntsager op til 1 kg 
- Kød op til 2,5 kg 
Fødevarer pakkes portionsvis ind i fryseposer og genbrugelige plast-, metal- 
eller aluminiumbeholdere. 

 
Optøning af fødevarer 
- i kølerummet 
- ved stuetemperatur 
- i mikrobølgeovn 
- i bage/varmluftovn 
Optøede fødevarer må kun undtagelsesvis fryses igen. 
 
Udskiftning af pæren 
 

 FORSIGTIGT! 
Pæren må udelukkende udskiftes af en aut. fagmand. Fare for 
person- og/eller produktskade. Producenten/distributøren kan ikke 
holdes ansvarlig for skader på person- og/eller produktskade hvis 
anvisningerne i manualen ikke følges og garantien ophører. 
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Rengøring 
 

 ADVARSEL 
Fare for kvæstelser og skader på grund af varm damp! 
Varm damp kan medføre forbrændinger og beskadige overfladerne. 
- Benyt ingen damprensere! 
 
VIGTIGT 
- Forkert rengøring beskadiger apparatet! 
- Benyt ikke rengøringsmidler i koncentreret form. 
- Benyt ingen skurende eller kradsende svampe eller ståluld. 
- Anvend ikke stærke, skurende rengøringsmidler eller rengøringsmidler 

indeholdende sand, klorid eller syre. 
- Anvend ingen kemiske opløsningsmidler. 
- Typeskiltet må ikke beskadiges eller fjernes. Det er vigtigt for 

kundeservicemedarbejderne. 
- Pas på, at ingen ledninger eller andre dele bliver revet af, knækket eller 

beskadiget. 
- Lad ikke noget rengøringsvand løbe ind i afløbsrenden, ventilationsristen 

og elektriske dele. 
- Benyt bløde rengøringsklude og et universelt rengøringsmiddel med 

neutral pH-værdi. 
- I apparatets indre må kun anvendes rengørings- og plejemidler, som er 

ufarlige i forbindelse med fødevarer. 
- Tøm apparatet. 
- Træk el-stikket ud. 
 
Ventilationsgitteret bag på skabet sikrer, at skabet fungerer uden problemer 
med en optimal ventilation og udluftning. 
- Rengør regelmæssigt ventilationsgitteret med en støvsuger. 
 
Aftør inder- og ydersiden af skabet med lunken vand. Sørg for at bruge en 
blød svamp eller klud. Hylder og grøntsagsskuffe rengøres med varmt vand 
og opvaskemiddel. Bemærk: dele skal være helt tørre, inden de monteres i 
skabet igen.  
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Efter rengøringen: 
- Gnid apparatet og udstyrets dele tørt. 
- Tilslut atter apparatet og tænd for det igen. 
- Tænd for Fast Cool. 
- Når temperaturen igen er tilstrækkelig lav: 

- Læg atter fødevarerne i. 
 
BEMÆRK 
Der kan opstå kondens på ydersiden af skabet, hvis den omgivende 
temperatur ændres. Tør fugten væk. Hvis problemet fortsætter, kontaktes 
service. 
 
Afrimning 
FrostFree-systemet afrimer apparatet automatisk. 
 
Køleskab: 
Afrimningsvandet fordamper på grund af varmen fra kompressoren. 
- Rengør med jævne mellemrum afløbsåbningen, så afrimningsvandet kan 

løbe bort. 
 
Fryseskab: 
Fugten sætter sig på kølefladen, afrimes jævnligt og fordamper. 
- Apparatet skal ikke afrimes manuelt. 
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Vedligeholdelse 
 
Flytning af apparatet 
Tag fat i siderne eller på bunden af apparatet, når det flyttes. Du må under 
ingen omstændigheder tage fat på toppen af apparatet. 
 
Service 
Prøv først, om du selv kan afhjælpe fejlen (se afsnittet ”Problemløsning).  
Kontakt service, hvis du ikke selv kan afhjælpe fejlen (se nedenstående). 
 

 ADVARSEL 
Fare for kvæstelser gennem usagkyndig reparation! 
- Reparationer og indgreb på apparatet og på strømledningen, som ikke er 

udtrykkeligt nævnte, må kun gennemføres af kundeservice. 
 
For rekvirering af service og reservedele i Danmark, ring venligst på 
nedenstående nummer, og du vil blive omdirigeret til den serviceinstans 
nærmest dig. 
Ring på 70 25 23 03 
 
Apparatet skal ikke bruges gennem en længere periode 
- Afbryd strømmen til skabet. 
- Rengør skabet og udstyret. 
- Lad døren stå på klem for at udgå evt. lugte i skabet. 
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Problemløsning 
 
Apparat er konstrueret og fremstillet således, at der opnås høj 
driftssikkerhed og lang levetid. Skulle der alligevel indtræde en fejl i drift, så 
kontrollér venligst, om driftsfejlen skyldes en betjeningsfejl. I så fald må man 
også inden for garantiperioden oppebære de omkostninger, som opstår 
herved. Følgende fejl kan man selv afhjælpe: 
 

Problem Mulig årsag 

Apparatet arbejder 
ikke 

• Apparatet er ikke tændt. 
• Stikket er ikke sat rigtigt ind i stikkontakten. 
• Stikkontaktens sikring er ikke i orden. 

Lugte fra apparatet 

• Madvarer, der afgiver lugte, skal pakkes ind. 
• Madvarer i apparatet er for gamle. 
• Apparatet trænger til at bliver rengjort 

indvendigt. 

Kompressoren kører 
uafbrudt i lang tid 

• Det er normalt, at kompressoren kører i længere 
tid om sommeren, hvor den omgivende 
temperatur er højere. 

• Overhold maks. indfrysningskapacitet. 
• Undlad at placere varme madvarer i apparatet. 
• Ofte åbning af dørene. 

Den indvendige 
belysning virker ikke 

• Apparatet er ikke tændt. 
• Belysning er defekt. 

Dørene lukker ikke 
helt tæt 

• Apparatet er overfyldt 
• Kontroller at apparatet står i vater. 

Høje lyde fra 
apparatet 

• Kontroller at apparatet står i vater. 
• Kontroller at udstyret er korrekt placeret i 

apparatet. 
Apparatet afgiver 
varme 

• Det er helt normalt, at apparatet afgiver varme – 
specielt om sommeren. 

Kondens på 
ydersiden 

• Der kan opstå kondens på apparatets ydersider – 
specielt ved høj luftfugtighed. Tør ydersiden tør 
med en blød klud. 

En brummelyd • Dette er helt normalt og stammer fra 
kompressoren, specielt når denne starter/slutter. 
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Bortskaffelse af apparatet 
 
Apparatet indeholder endnu værdifulde materialer og skal i modsætning til 
usorteret husholdningsaffald afleveres på nærmeste genbrugsplads. 
Bortskaffelse af gamle apparater skal ske på fag- og sagkyndig måde i 
henhold til de gældende lokale forskrifter og love. 

 
Det udtjente apparat må ikke beskadiges på kølekredsløbet 
under transporten, så at kølemidlet deri (oplysninger på 
typeskiltet) og olien ikke kan løbe ukontrolleret ud. 
- Gør apparatet ubrugeligt. 
- Træk el-stikket ud. 
- Skær strømkablet over. 
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Reklamationsret 
 
Der ydes 2 års reklamationsret på fabrikations- og materialefejl på Deres nye 
produkt, gældende fra den dokumenterede købsdato. Garantien omfatter 
materialer, arbejdsløn og kørsel. Ved henvendelse om service bør De oplyse 
produktets navn og serienummer. Disse oplysninger findes på typeskiltet. 
Skriv evt. oplysningerne ned her i brugsanvisningen, så De har dem ved 
hånden. Det gør det lettere for servicemontøren at finde de rigtige 
reservedele 
 
Garantien dækker ikke: 
Fejl og skader, som ikke skyldes fabrikations- og materialefejl 
Hvis der er brugt uoriginale reservedele 
Hvis anvisningerne i brugsanvisningen ikke er fulgt 
Hvis ikke installationen er sket som anvist 
Hvis ikke-faglærte har installeret eller repareret produktet 
 
Transportskader 
En transportskade, der konstateres ved forhandlerens levering hos kunden, 
er udelukkende en sag mellem kunden og forhandleren. I tilfælde, hvor 
kunden selv har stået for transporten af produktet, påtager leverandøren sig 
ingen forpligtelse i forbindelse med evt. transportskade. Evt. transportskader 
skal anmeldes omgående og senest 24 timer efter, at varen er leveret. I 
modsat fald vil kundens krav blive afvist. 
 
Ubegrundede servicebesøg 
Hvis man tilkalder en servicemontør, og det viser sig, at man selv kunne have 
rettet fejlen, ved fx. at følge anvisningerne her i brugsvejledningen eller ved 
at skifte en sikring i sikringsskabet, påhviler det Dem selv at betale for 
servicebesøget. 
 
Erhvervskøb 
Erhvervskøb er ethvert køb af apparater, der ikke skal bruges i en privat 
husholdning, men anvendes til erhverv eller erhvervslignende formål 
(restaurant, café, kantine etc.) eller bruges til udlejning eller anden 
anvendelse, der omfatter flere brugere. 
I forbindelse med erhvervskøb ydes ingen garanti, da dette produkt 
udelukkende er beregnet til almindelig husholdning. 
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Säkerhetsanvisningar 
 
Skåpets användningsområde 
 
Ändamålsenlig användning 
Skåpet är endast avsett att användas för kylning av livsmedel i hushåll eller i 
hushållsliknande omgivningar.  
All annan användning är otillåten.  
 
Sannolikt felaktigt användande 
Följande användande är uttryckligen förbjudet:  
- Förvaring och kylning av medicin, blodplasma, laboratoriepreparat eller 

liknande ämnen och produkter enligt kungörelse 2007/47/EF om 
medicinsk utrustning 

- Användning i område med explosionsrisk  
- Användning på rörligt underlag, såsom på fartyg, i tåg eller flyg  
- Förvaring av levande djur  
Missbruk av skåpet kan medföra, att de förvarade varorna skadas eller 
förstörs.  
 
Klimatklasser 
Skåpet är enligt klimatklassen konstruerad för användning vid en begränsad 
omgivningstemperatur. Klimatklassen, som ditt skåp omfattas av, är tryckt på 
typskylten.  
 
Observera 
För att garantera en problemfri funktion ska de omgivande temperaturerna 
hållas.  
 

Klimatklass Omgivningstemperaturer 
SN 10 °C till 32 °C 
N 16 °C till 32 °C 
ST 16 °C till 38 °C 
T 16 °C till 43 °C 
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Energibesparing 
- Var alltid noga med god ventilation och utluftning. Täck inte över 

ventilationsöppningar eller galler. 
- Håll alltid ventilationsöppningarna fria.  
- Ställ inte upp skåpet, så att det står i direkt solljus, sidan om en spis, en 

värmeapparat eller liknande.  
- Energiförbrukningen beror på uppställningsvillkoren t ex omgivningens 

temperatur. Om omgivningens temperatur avviker från den vanliga 
temperaturen på 25 °C, kan energiförbrukningen ändra sig.  

- Öppna skåpet i så kort tid som möjligt.  
- Ju lägre temperatur som ställs in, desto högre blir energiförbrukningen.  
- Placera livsmedel sorterat i skåpet.   
- Förvara alla livsmedel väl emballerade och täckta. Undvik isbildning. 
- Ta bara ut matvaror så länge som är nödvändigt, så att de inte värms upp 

för mycket.  
- Varma rättas som ska läggas in: De ska svalna till rumstemperatur innan. 

Töa djupfryst i kylrummet.  
 
Generella säkerhetsanvisningar  
Risker för användaren:  
- Denna apparaten är avsedd för barn från 8 år och uppåt och för personer 

med fysiska, sensoriska eller mentala handikapp eller för personer, som 
inte har tillräcklig erfarenhet och kunskap, om de blir undervisade i 
användandet av apparaten av en person, som är ansvarig för deras 
säkerhet och som till att börja med håller dem under uppsyn. Barn får 
inte leka med apparaten. Rengöring och underhåll får inte genomföras av 
barn, som inte är under uppsyn. 

- När apparatens elförbindelse bryts, så ta alltid i själva kontakten. Dra 
aldrig i ledningen.  

- I händelse av fel, dras strömkontakten ut eller kopplas säkringen från.  
- Sladden får ej skadas. Apparaten får inte användas med defekt sladd. 
- Reparationer och ingrepp på skåpet får bara utföras av kundservice eller 

annan härtill utbildad fackpersonal. 
- Apparaten får bara monteras, anslutas och bortskaffas i enlighet med 

upplysningarna i anvisningen.   
- Förvara denna vägledning noggrant och ge den vidare till nästa ägare. 
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Risk för brand:  
- Kylmedlet R 600a är miljövänligt, men brandfarligt. Utsläpp av kylmedel 

kan antändas.  
- Kylkretsloppets rörledningar får inte skadas.  
- Hantera inget med öppen eld eller antändningskällor inuti enheten.  
- Använd inga elektriska apparaten inuti apparaten (t ex 

ångrengöringsapparater, värmeapparater, glassmaskiner). 
- Om kylmedel läcker ut: Det får inte finnas öppen eld eller 

antändningskällor i närheten. Se till att det finns god ventilation i lokalen.  
Kontakta kundservice. 

- Förvara inga explosiva material eller sprayburkar med brännbara 
drivgaser som t ex butan, propan, pentan osv i apparaten. Sådana 
sprayburkar kan igenkännas på den tryckta upplysningsetiketten om 
innehållsämnen eller symbolen av en flamma. Gaser, som eventuellt 
läcker ut, kan antändas genom elektriska komponenter.  

- Levande ljus, lampor och andra saker med öppen eld ska hållas på 
avstånd från apparaten, så att apparaten inte kan antändas.  

- Dryckesvaror med alkohol eller behållare innehållande alkohol, ska 
förvaras väl förslutna. Alkohol, som eventuellt läcker ut, kan antändas 
genom elektriska komponenter.  

 
Risk för att falla ner eller välta:  
- Socklar, lådor, dörrar osv får inte användas som trappsteg och man får 

inte luta sig mot dem. Detta gäller speciellt för barn. 
 
Risk för matförgiftning!  
- Ät inte några matvaror, som har förvarats för lång tid.  
 
Risk för förfrysningar, känsla av nummenhet och smärta:  
- Undvik långvarig kontakt med huden på kalla ytor och/eller kalla/frusna 

varor eller vidta beskyddande åtgärder, t ex använd handskar. Glass och 
speciellt isglass eller istärningar får inte ätas genast och inte i för kallt 
tillstånd.   

Risk för klämning:  
- Ta inte tag om gångjärnet, när dörren öppnas och stängs. Fingrarna kan 

komma i kläm.  
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Installation 
 
FÖRSIKTIGHET 
Risk för skador på grund av felaktig transport!  
- Transportera apparaten i inpackat tillstånd. 
- Transportera apparaten stående upprätt.  
- Transportera inte apparaten ensam.  
 
Uppställning av apparaten  
 

 VARNING 
Brandfara på grund av fukt!  
När spänningsförande delar eller strömsladden blir fuktiga, kan det uppstå 
kortslutning.  
- Apparaten är konstruerad för användning i stängda rum. Apparaten får 

inte användas utomhus, i fuktig miljö eller där den blir utsatt för 
stänkande vatten.   

 

 VARNING 
Brandfara på grund av kortslutning!  
När denna apparats eller en annan apparats strömsladd/kontakt vidrör 
apparatens baksida, kan strömkabeln/kontakten skadas av apparatens 
vibrationer, och det kan uppstå en kortslutning.  
- Ställ upp apparaten på ett sådant sätt, att den inte vidrör någon 

strömkontakt eller strömsladd.  
- Anslut varken denna apparat eller andra apparater till strömkontakter, 

som finns i området av apparatens baksida. 
 

 VARNING 
Brandfara pga. kylmedel!  
Apparatens kylmedel R 600a är miljövänligt, men brandfarligt.  
Kylmedel, som läcker ut, kan antändas.  
- Kylkretsloppets rörledningar får inte skadas.  
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 VARNING 
Risk för brand och skada!  
- Värmeavgivande apparater, som t ex mikrovågsugn, toaster osv, får inte 

ställas på apparaten!  
 

 VARNING 
Risk för brand och skador på grund av blockerade ventilationsöppningar!  
- Håll alltid ventilationsöppningarna fria. Se till att ha god ventilation (min. 

200 cm2 luft över skåpet).  
 
VIKTIGT 
Risk för skador genom kondensvatten!  
- Ställ inte apparaten vid sidan om ett annat kyl-/frysskåp.  
- Vid skador på apparaten, ska man omgående hänvända sig till den butik, 

där apparaten är inköpt, innan det ansluts. 
- Golvet på uppställningsplatsen ska vara vågrätt och jämnt.  
- Apparaten får inte ställas upp på platser med direkt solljus, vid sidan om 

spis, radiator eller liknande utrustning.   
- Följ klimatklassen. Apparaten är inte utformad för att klara låga 

temperaturer. Placera därför inte apparaten utomhus eller i ett garage.   
- Ställ alltid apparaten med baksidan direkt mot väggen.  
- Apparaten får bara flyttas när det är tomt.   
- Ställ inte upp apparaten utan hjälp.  
- Ju mer kylmedel R 600a, som finns i apparaten, desto större ska rummet 

vara, där apparaten står. Om rummet är för litet, kan det i händelse av 
läckage uppstå en brandfarlig gas/luftblandning. Enligt standarden EN 
378 ska det per 11 g kylmedel R 600a vara ett rum på minst 1 m3 
tillgängligt.  
På typskylten står det, vilken mängd kylmedel din apparat har.   

- Ta bort skyddsfolie från skåpets utsida.  
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Omhängning  
 

 
 
1. Ta ut alla matvaror från skåpet förvara dem på 

en kall plats.  
Sätt fast dörren med tejp.  

 
 
 
 
 
2. Ta bort de övre täckplattorna och gångjärnen  
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3. Montera bort kylskåpsdörren tillsammans med det mittersta gångjärnet 
och täckpropparna. Var försiktig med kylskåpsdörren och var noga med 
att placera den på ett mjukt underlag.  
 

 
 

4. Montera bort frysskåpsdörren tillsammans med det nedersta gångjärnet 
och täckpropparna. Var försiktig med frysskåpsdörren och var noga med 
att placera den på ett mjukt underlag.  
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5. Montera det nedersta gångjärnet på motsatt sida. Montera bort 
gångjärnsdelen från frysskåpsdörren och montera det på den motsatt 
sida. Ta bort bussningen och täckproppar från frysskåpsdörren och 
montera dem på motsatt sida.   
 

 
 
6. Montera frysskåpsdörren på det nedersta gångjärnet. Montera det 

mittersta gångjärnet och täckproppar.   
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7. Montera bort gångjärnsdelen och bussningen nederst från kylskåps-
dörren och montera dem på motsatt sida. Montera kylskåpsdörren på 
det mittersta gångjärnet och montera det översta gångjärnet. Montera 
de övre täckplattorna.  
 

 
 
 

*Bilderna ovan är endast vägledande och kan variera från den fysiska apparaten. 
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Öppning av dörren 
Se till att det är gott om plats för att öppna 
dörren enligt följande mått (BxD: >820 x 
1070 mm) och illustrationen.  
 
 
 
 
Nivåreglering 
Nivåreglering sker via de två justerbara fötterna 
främst på skåpet. Skåpet ska stå helt plant, 
annars sluter inte dörrarna helt tätt. Se till att 
fötterna rör golvet innan skåpet tas i bruk. Efter 
behov stramas/lossas de justerbara fötterna 
genom att vrida dem med- respektive moturs.  
 
Rengöring innan användning  
Torka av in- och utsidan av skåpet med ljummet vatten. Se till att använda en 
mjuk svamp eller trasa. Hyllor och grönsakslådor rengörs med varmt vatten 
och diskmedel. Observera: delarna ska vara helt torra, innan de monteras i 
skåpet igen. För ytterligare information, se avsnittet ”Rengöring”.  
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Innan första användning  
Var noga med, att följande villkor är uppfyllda:  
- Anslutningsdata: 220~240 V / 50 Hz. 
- Strömtyp och spänning på uppställningsstället motsvarar noteringarna på 

typskylten.  
- Strömkontakten är jordad och säkras elektroniskt i enlighet med 

föreskrifterna.  
- Säkringens brytström ligger mellan 10 och 16 A. 
- Kontakten ska vara tillgänglig.  
 
Efter uppställning sätter man på skåpet. Vänta tills temperaturen i skåpet har 
nått en tillräckligt låg temperatur, innan det placeras några matvaror i det.  
 

 VIKTIGT! 
- Kontrollera att strömkontakten passar i uttaget.  
 

 VIKTIGT! 
- Vänta i två timmar efter uppställning, innan skåpet sätts på. Detta för att 

kylmedlet ska stabilisera sig.  
 
Invändiga tillbehör  
Beroende på modell är skåpet utrustat med antingen plast- eller glashyllor. 
Det ska alltid användas en av de stora glashyllorna nederst i skåpet just över 
grönsakslådan.    
 

 NOTERA 
För att utnyttja platsen i skåpet optimalt, kan hyllor och/eller lådor monteras 
bort efter behov.  
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Översikt över skåpet  
 

 
 
*De streckade linjerna indikerar luftintag och luftuttag.  
** Bilden är endast vägledande och kan variera från den fysiska apparaten. 
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Användning 
 
Kontrollpanel 
 

 
 
A – Temperaturinställning, Kylskåp 
 

Display 
 

1. Inställning 1: temperaturen ställs in på +8 °C 
2. Inställning 2: temperaturen ställs in på +6 °C 
3. Inställning 3: temperaturen ställs in på +4 °C 
4. Inställning 4: temperaturen ställs in på +3 °C 
5. Inställning 5: temperaturen ställs in på +2 °C 
6. Inställning 6: Fast Cool 
 
När man sätter på skåpet visas FAST COOL, ”2”, ”3”, ”4”, ”5”, ”6”, ”8” och 
SET-knappen lyser i ca. 3 sekunder. Därefter visas den inställda 
temperaturen.  
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Temperaturinställning i kylskåpet 
 
Temperaturen ändras genom att trycka på ”SET-knappen”, tills den önskade 
inställningen är nådd. Valet bekräftas efter 15 sekunder. 
 
Fast Cool funktion 
 
Fast Cool funktionen väljs genom att trycka ned ”SET-knappen”, tills 
indikatorn för Fast Cool lyser i displayen. Under Fast Cool sänks temperaturen 
i kylskåpet till +2 °C. Funktionen inaktiveras automatiskt efter 150 minuter. 
 
Temperaturinställning i frysskåpet 
 

 OBSERVERA 
Temperaturen i frysskåpet ställs automatiskt in, när temperaturen i kylskåpet 
ställs in.  
 
- Om man väljer temperaturinställning 1, kommer temperaturen i 

frysskåpet att ligga på ca. -16 °C 
- Om man väljer temperaturinställning 5, kommer temperaturen i 

frysskåpet att ligga på ca. -24 °C 
 
Normalt, under vanliga omgivande temperaturer, kommer det inte att vara 
nödvändigt att ändra på temperaturen i frysskåpet. Det är dock möjligt via en 
termostat, som är placerad bakom grönsakslådan.  
 

 
 
Temperaturen i frysskåpet kan ställas in mellan ”Cold – Normal – Colder. 
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 Vi rekommenderar inställningen ”Normal”. 
 
Temperaturen i frysskåpet ändras endast:  
- Vid omgivande temperaturer på över +35 °C väljs inställningen ”Cold”. 
- Vid omgivande temperaturer på under +10 °C väljs inställningen ”Colder”. 
 
Ljud i skåpet  
Det kan inte undvikas, att skåpet avger olika ljud. Dessa är som regel helt 
normala och betyder ingenting. Men vi rekommenderar självfallet, att du är 
uppmärksam på skåpet och dess normala drift. De normala ljuden kommer 
bl. a från kylmedlet och från kompressorn.  
 
Goda råd angående förvaring av livsmedel  
 
Kylskåp 
Observera: Energiförbrukningen stiger och kyleffekten minskar, när 
ventilationen är otillräcklig.  
- Håll alltid ventilationssprickorna fria.  
- I den övre delen av skåpet och i dörren förvaras smör, ägg och konserver.   
- Använd återanvändbara plats-, metall-, aluminium- och glasbehållare 

samt aluminiumfolie för att förvaring och inpackning. 
- Den främre delen av kylskåpets botten används bara till tillfällig placering 

av varor, t ex när man rengör/städar upp i kylskåpet eller sorterar ut 
varor. Låt dock inget stå kvar, då det kan knuffas bakåt eller välta, när 
dörren stängs. 

- Förvara inte livsmedel för tätt, så att luften kan cirkulera. 
- Se till så att, flaskor inte kan välta.  
- Temperaturen inne i skåpet är beroende av följande faktorer:  

- Hur ofta dörren öppnas  
- Den omgivande temperaturen  
- Typ, temperatur samt mängd av frusna varor  
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Nedfrysning av livsmedel 
- Infrysningskapacitet per dygn finns på skåpets typskylt.  

 

 Försiktigt 
Risk för skador på grund av krossat glas! 
Flaskor och burkar med drycker kan sprängas under nedfrysning. Detta gäller 
speciellt för kolsyrehaltiga drycker.  
- Flaskor och burkar med drycker får inte frysas in!  
 
För att matvarorna ska frysas in snabbt och helt igenom, ska följande 
mängder per paket inte överskridas:  
- Frukt, grönsaker upp till 1 kg  
- Kött upp till 2,5 kg  
Livsmedel packas portionsvis i fryspåsar och återanvändbara plast-, metall- 
eller aluminiumbehållare.  

 
Upptining av livsmedel  
- i kylrummet 
- i rumstemperatur 
- i mikrovågsugn 
- i bak/varmluftsugn 
Upptinade matvaror får bara undantagsvis frysas in igen.  
 
Byte av glödlampa  
 

 FÖRSIKTIGT! 
Glödlampan får endast bytas ut av en auktoriserad fackman. Fara för 
person- och /eller produktskada. Tillverkaren / återförsäljaren kan 
inte hållas ansvariga för skador på personer och/ eller produkten om 
anvisningarna i manualen inte följs och garantin upphör att gälla.  
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Rengöring 
 

VARNING 
Risk för skador på grund av varm ånga!  
Varm ånga kan medföra brandskador och skadade ytor.  
- Använd ingen ångrengörare!  
 
VIKTIGT 
- Felaktig rengöring skadar apparaten! 
- Använd inte rengöringsmedel i koncentrerad form.  
- Använd inga skurande eller repande svampar eller stålull.  
- Använd inte starka, skurande rengöringsmedel eller rengöringsmedel 

innehållande sand, klorid eller syra.  
- Använd inte några kemiska lösningsmedel.  
- Typskylten får inte skadas eller tas bort. Det är viktigt för 

kundservicemedarbetarna.  
- Var noga med, att inga sladdar eller andra delar blir skadade.  
- Låt inte något rengöringsvatten rinna in i avloppsrännan, 

ventilationsgallret eller elektriska delar.  
- Använd mjuka rengöringsdukar och ett universellt rengöringsmedel med 

neutralt pH-värde.  
- I apparatens inre får man bara använda sig av rengörings- och vårdande 

medel, som är ofarliga i förbindelse med livsmedel.  
- Töm apparaten. 
- Dra ut elkontakten.  
 
Ventilationsgallret bak på skåpet garanterar, att skåpet fungerar utan 
problem med en optimal ventilation och utluftning.   
- Rengör regelbundet ventilationsgallret med en dammsugare.  
 
Torka av in- och utsidan av skåpet med ljummet vatten. Se till att använda en 
mjuk svamp eller trasa. Hyllor och grönsakslåda rengörs med varmt vatten 
och diskmedel. Observera: delarna måste vara helt torra innan de monteras i 
skåpet igen.  
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Efter rengöringen: 
- Torka apparaten och dess utrustning.  
- Anslut åter apparaten och sätt på den igen.  
- Sätt på Fast Cool. 
- När temperaturen åter är tillräckligt låg:  

Lägg tillbaka matvarorna.  
 
OBSERVERA 
Det kan uppstå kondens på yttersidan av skåpet, om den omgivande 
temperaturen ändras. Torka bort fukten. Om problemet fortsätter, kontaktar 
du service.   
 
Avfrostning  
FrostFree-systemet frostar av apparaten automatiskt.  
 
Kylskåp: 
Avrinningsvattnet förångas på grund av värmen från kompressorn.  
- Rengör med jämna mellanrum avloppsöppningen, så att 

avrinningsvattnet kan rinna bort.   
 
Frysskåp: 
Fukten sätter sig på kylytan, avfrostas regelbundet och förångas.  
- Apparaten ska inte avfrostas manuellt.  
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Underhåll 
 
Flytt av apparaten  
Ta tag i sidorna eller i botten på apparaten, när den flyttas. Du får under inga 
omständigheter ta tag i toppen av apparaten.  
 
Service 
Prova först själv, om du kan avhjälpa felet (se avsnittet ”Problemlösning).   
Kontakta service, om du inte själv kan avhjälpa felet (se nedanstående).  
 

 VARNING 
Risk för skador på grund av felaktig reparation! 
- Reparationer och ingrepp på apparaten och på strömsladden, som inte 

uttryckligen är nämnda, får endast utföras av kundservice.   
 
Vid begäran om service och reservdelar i Sverige, ring vänligen på 
nedanstående telefonnummer, och du blir hänvisad till serviceinstans 
närmast dig. Ring på:  
 
Senzum Field Service AB 
www.senzum.com/support/witt 
Support tel. 013-479 00 10. 
Öppet från 10.00 till 16.00, lunchstängt kl. 12.00-13.00 
 
Om apparaten inte ska användas under en längre period  
- Koppla bort strömmen till skåpet. 
- Rengör skåpet och utrustningen.  
- Låt dörren stå glänt för att undvika eventuell lukt i skåpet.  
 
 
 
 
 
 
 

http://www.senzum.com/support/witt
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Problemlösning 
 
Apparaten är konstruerad och framställd så, att det uppnås hög 
driftssäkerhet och lång livstid. Skulle det i alla fall bli ett fel i driften, så 
kontrollera vänligen, om driftsfelet beror på ett handhavandefel. I sådana fall 
får man också inom garantiperioden stå för de omkostnader som uppstår 
härvid. Följande fel kan man själv avhjälpa:  
 

Problem Möjlig orsak 

Apparaten arbetar 
inte 

• Apparaten är inte påslagen. 
• Kontakten sitter inte korrekt i eluttaget.  
• Eluttagets säkring är inte i ordning.  

Lukt från apparaten 
• Matvaror, som avger lukt, ska packas in.  
• Matvaror i apparaten är för gamla.  
• Apparaten behöver rengöras invändigt.  

Kompressorn kör 
oavbrutet under lång 
tid 

• Det är normalt, att kompressorn kör längre tid på 
sommaren, när den omgivande temperaturen är 
högre.  

• Följ max. infrysningskapacitet.  
• Undvik att placera varma matvaror i apparaten.  
• Frekvent öppnande av dörrarna. 

Den invändiga 
belysningen fungerar 
inte  

• Apparaten är inte påslagen.  
• Belysningen är defekt. 

Dörrarna stänger inte 
helt tätt  

• Apparaten är överfylld  
• Kontrollera att apparaten står plant.  

Höga ljud från 
apparaten  

• Kontrollera att apparaten står plant.  
• Kontrollera att utrustningen är korrekt placerad i 

apparaten.  
Apparaten avger 
värme  

• Det är helt normalt, att apparaten avger värme – 
speciellt på sommaren.  

Kondens på utsidan 
• Det kan uppstå kondens på apparatens utsida – 

speciellt vid hög luftfuktighet. Torka av utsidan 
med en mjuk torkduk.  

Det hörs brummande 
ljud 

• Detta är helt normalt och kommer från 
kompressorn, speciellt när den startar/stänger av 
sig. 
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Bortskaffande av apparaten 
 
Apparaten innehåller ännu värdefulla material och ska i motsättning till 
osorterat hushållsavfall levereras in på närmaste återvinningsstation. 
Bortskaffande av gamla apparater ska ske på ett professionellt och lämpligt 
sätt enligt gällande lokala föreskrifter och lagar.   

 
En gammal apparat får inte skadas på kylkretsloppet under 
transporten, så att kylmedel som finns i systemet 
(upplysningar på typskylten) och olja kan riskera att rinna ut.  
- Gör apparaten oanvändbar.  
- Dra ut strömkontakten. 
- Klipp av strömsladden.  
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Reklamationsrätt 
 
Din nya produkt omfattas av 2 års reklamationsrätt på fabrikations- och 
materialfel, gällande från dokumenterat inköpsdatum. Reklamationsrätten 
omfattar material, arbetskostnad och frakt. Vid begäran om service bör Ni 
upplysa om produktens namn och serienummer. Dessa upplysningar finns på 
typskylten. Notera gärna detta här i bruksanvisningen, så att de finns 
tillgängliga. Detta gör det lättare för servicemontören att hitta korrekta 
reservdelar.  
 
Garantin täcker inte: 
Fel och skador som inte är fabrikations- och materialfel 
Om det har använts reservdelar som inte är original 
Om anvisningarna i bruksanvisningen inte följts 
Om inte installationen är gjord som anvisat 
Om inte auktoriserad tekniker har installerat eller reparerat produkten 
 
Transportskador 
En transportskada som konstateras vid återförsäljarens leverans hos kunden, 
är uteslutande en sak mellan kunden och återförsäljaren. Vid tillfälle där 
kunden själv har stått för transporten av produkten, påtar sig leverantören 
ingen förpliktelse i förbindelse med eventuell transportskada. Eventuella 
transportskador ska anmälas omgående och senast 24 timmar efter att varan 
är levererad. Annars kommer kundens krav att bli avvisat.  
 
Ogrundade servicebesök 
Om servicemontör tillkallas, och det visar sig att man hade kunnat avhjälpa 
felet, genom att tex följa anvisningarna här i bruksanvisningen eller genom 
att byta en säkring i säkringskåpet, är det ditt ansvar att själv betala för 
servicebesöket.   
 
Kommersiella inköp 
Kommersiella inköp är alla inköp av apparater som inte ska användas i ett 
privat hushåll utan användas till affärsmässiga eller liknande ändamål 
(restaurang, café, matsal etc.) eller användas för uthyrning eller annan 
användning som omfattar flera användare. 
I förbindelse med kommersiellt inköp utgår ingen garanti eftersom denna 
produkt uteslutande er framställt för privata hushåll. 
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Sikkerhetsanvisninger 
 
Skapets bruksområde 
 
Bestemmelsesmessig bruk 
Skapet er utelukkende egnet til kjøling av matvarer i husholdninger eller i 
husholdningslignende omgivelser.  
All annen bruk er ikke tillatt. 
 
Sannsynlig feil bruk  
Følgende bruk er uttrykkelig forbudt: 
- Oppbevaring og kjøling av medikamenter, blodplasma, 

laboratoriepreparater eller lignende stoffer og produkter i henhold til 
bekjendtgjørelsen 2007/47/EF om medisinsk utstyr 

- Bruk i områder med eksplosjonsrisiko 
- Bruk på mobilt underlag, sånn som på skip, i tog eller i fly 
- Oppbevaring av levende dyr 
Misbruk av skapet kan medføre, at de oppbevarte varer skades eller råtner. 
 
Klimaklasser 
Skapet er alt etter klimaklasse beregnet til bruk ved begrenset omgivende 
temperatur. Klimaklassen, som ditt skap er omfattet av er trykket på 
typeskiltet. 
 
Merk  
For å sikre en problemfri funksjon skal de angivne omgivende temperaturer 
overholdes. 
 

Klimaklasse Omgivende temperaturer 
SN 10 °C til 32 °C 
N 16 °C til 32 °C 
ST 16 °C til 38 °C 
T 16 °C til 43 °C 
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Energisparing 
- Sørg alltid for god ventilasjon og utlufting. Tildekk ikke ventilasjonsåpninger 

eller -gitre. 
- Hold alltid ventilasjonsåpningene fri. 
- Plasser ikke skapet, så det står i direkte sollys, ved siden av en komfyr, et 

varmeapparat eller lignende. 
- Energiforbruket avhenger av plasseringsbetingelsene f.eks. 

omgivelsestemperaturen. Avviker omgivelsestemperaturen fra den vanlige 
temperatur på 25 °C, kan energiforbruket endre seg. 

- Åpne skapet i kortest mulige tid. 
- Jo lavere temperaturen er innstilt, desto høyere blir energiforbruket. 
- Plassér matvarene sortert i skapet. 
- Oppbevar alle matvarer godt emballert og tildekket. Unngå isdannelse. 
- Ta kun matevarer ut så lenge som nødvendig, så de ikke varmes opp for mye. 
- Varme retter legges i: De skal først avkjøles til romtemperatur. 
- Tin opp dypfryst i kjøleskapet. 
 
Generelle sikkerhetshenvisninger 
Farer for brukeren: 
- Dette apparat er beregnet til barn fra 8 år og oppover og til personer med 

fysiske, sensoriske eller mentale handikapp eller til personer som ikke er i 
besittelse av tilstrekkelig erfaring og kunnskap, hvis de blir opplært i bruken 
av apparatet av en person, som er ansvarlig for deres sikkerhet og som til å 
begynne med holder tilsyn med dem. Barn må ikke leke med apparatet. 
Rengjøring og egen vedlikehold må ikke gjøres av barn, som er uten tilsyn. 

- Når apparatets forbindelse til el-nettet avbrytes, så ta alltid tak i støpselet. 
Ikke trekk i ledningen. 

- I tilfelle av feil trekkes støpselet ut eller sikringen frakobles. 
- Ledningen må ikke skades. Apparatet må ikke brukes med defekt ledning. 
- Reparasjoner og inngrep på skapet må kun utføres av kundeservice eller 

annet dertil utdannet fagpersonale. 
- Apparatet må kun monteres, tilkobles og avhendes i henhold til 

opplysningene i bruksanvisningen. 
- Oppbevar denne veiledning trygt og gi den videre til den neste eier. 
 
Fare for brann: 
- Det inneholdte kjølemiddel R 600a er miljøvennlig, men brennbart.  

Kjølemiddel som lekker ut kan antennes. 
- Kjølekretsløpets rørledninger må ikke skades. 
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- Håndtér ikke med åpen ild eller antennelseskilder i apparatets indre. 
- Benytt ingen elektriske apparater i apparatets indre (f. eks. damprense-

apparater, varmeapparater, iskremapparater). 
- Hvis det renner ut kjølemiddel: Det må ikke være åpen ild eller 

tenningskilder i nærheten. Sørg for god utlufting av lokalet. Kontakt 
kundeservice. 

- Oppbevar ingen eksplosive stoffer eller spraybokser med brennbare 
drivgasser som f. eks. butan, propan, pentan osv. i apparatet. Sånne 
spraybokser kan kjennes på den påtrykte opplysning om innholdsstoffene 
eller et flammesymbol. Gasser, som eventuelt slipper ut, kan antennes 
gjennom elektriske komponenter. 

- Levende lys, lamper og andre ting med åpen ild skal holdes på avstand fra 
apparatet, så apparatet ikke kan antennes. 

- Drikkevarer med alkohol eller beholdere med annen alkohol skal oppbevares 
godt tillukket. Alkohol, som eventuelt slipper ut, kan antennes gjennom 
elektriske komponenter. 

 
Fare for å falle ned eller velte: 
 
- Sokler, skuffer, dører osv. må ikke benyttes som trinn og man må ikke støtte 

seg til dem. Dette gjelder spesielt for barn. 
 
Fare for matforgiftning! 
- Spis ikke noen matvarer, som har blitt oppbevart i for lang tid. 
 
Fare for forfrysninger, fornemmelse av følelsesløshet og smerter: 
- Unngå vedvarende hudkontakt med kalde overflater og/eller kjølige/frosne 

varer eller ta forholdsregler, f. eks. ved å bruke hansker. Iskrem og spesielt 
saftis eller isterninger må ikke spises med det samme og ikke i for kald 
tilstand. 

 
Fare for å klemme fingre: 
- Ikke ta tak rundt hengslet, når døren åpnes og lukkes. Fingrene kan komme i 

klem. 
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Installasjon 
 
FORSIKTIG 
Fare for skader gjennom feil transport! 
- Transportér apparatet i innpakket tilstand. 
- Transportér apparatet i stående tilstand. 
- Transportér ikke apparatet alene. 
 
Oppstilling av apparatet 
 

 ADVARSEL 
Brannfare på grunn av fukt!  
Når spenningsførende deler eller strømledningen blir fuktige, kan det oppstå 
en kortslutning. 
- Apparatet er konstruert til bruk i lukkede rom. Apparatet må ikke 

benyttes i det fri, i fuktige omgivelser eller hvor det er utsatt for sprut. 
 

 ADVARSEL 
Brannfare på grunn av kortslutning! 
Når dette apparats eller et annet apparats strømkabel/stikkontakt kommer 
inntil apparatets bakside, kan strømkabel/stikkontakt skades av apparatets 
vibrasjoner, så det kan oppstå en kortslutning. 
- Plasser apparatet på en sånn måte, at det ikke rører ved noen stikkontakt 

eller strømkabler. 
- Tilkoble ikke dette apparat eller andre apparater til stikkontakter, som 

ligger langs apparatets bakside. 
 

 ADVARSEL 
Brannfare pga. kjølemiddel! 
Det inneholdte kjølemiddel R 600a er miljøvennlig, men brennbart. 
Kjølemiddel, som renner ut, kan antennes. 
- Kjølekretsløpets rørledninger må ikke skades. 
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 ADVARSEL 
Fare for brann og skade! 
- Varmeavgivende apparater, som f. eks. mikrobølgeovn, toastere osv. må 

ikke stilles på apparatet! 
 

 ADVARSEL 
Fare for brann og skader på grunn av blokkerete ventilasjonsåpninger! 
- Hold alltid ventilasjonsåpningene frie. Sørg alltid for god ventilasjon (min. 

200 cm2 luft over skapet). 
 
VIKTIG 
Fare for skade gjennom kondensvann! 
- Plasser ikke apparatet ved siden av et annet kjøle-/fryseapparat. 

 
- Ved skader på apparatet skal man omgående henvende seg til den 

butikken, hvor apparatet er kjøpt, innen det tilkobles. 
- Gulvet på oppstillingsstedet skal være vannrett og jevnt. 
- Apparatet må ikke plasseres på steder med direkte sollys, ved siden av 

komfyr, radiator og lignende utstyr. 
- Overhold klimaklassen. Apparatet er ikke designet til å kunne klare lave 

temperaturer. Plasser derfor ikke apparatet utendørs eller i en garage.  
- Plasser alltid apparatet med baksiden direkte mot veggen. 
- Apparatet må kun beveges i tom tilstand. 
- Plasser ikke apparatet uten hjelp. 
- Jo mere kjølemiddel R 600a, det er i apparatet, desto større skal rummet 

være som apparatet står i. Hvis rummet er for lite, kan det i tilfelle av 
utettheter oppstå en brennbar gass/luftblanding. Ifølge standarden EN 
378 skal det pr. 11 g kjølemiddel R 600a være et rum på minnst 1 m3 til 
rådighet. 
På typeskiltet står det, hvilken mengde kjølemiddel ditt apparat har. 

- Fjern beskyttelsesfolier fra kabinettets ytterside. 
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Omhengsling  
 

 
 
1. Fjern alle matvarer fra skapet og oppbevar dem 

et kaldt sted. 
Fest døren med tape. 

 
 
 
 
 
2. Demonter øverste dekkplater og hengsel 
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3. Demonter kjøleskapsdøren sammen med midterste hengsel og 
dekkplugger. Vær forsiktig med kjøleskapsdøren og sørg for å plassere 
den på en myk overflate. 
 

 
 

4. Demonter fryseskapsdøren sammen med nederste hengsel og 
dekkplugger. Vær forsiktig med fryseskapsdøren og sørg for å plassere 
den på en myk overflate. 
 

 
 
 
 
 
 

 
 



59 
 

5. Monter det nederste hengsel på motsatt side. Demonter hengselsdelen 
fra fryseskapsdøren og monter den på den motsatte side. Demonter 
foring og dekkplugger fra fryseskapsdøren og monter dem på motsatt 
side. 
 

 
 
6. Monter fryseskapsdøren på det nederste hengsel. Monter det midterste 

hengsel og dekkplugger. 
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7. Demonter hengselsdelen og foring nederst fra kjøleskapsdøren og 
monter dem på den motsatte side. Monter kjøleskapsdøren på det 
midterste hengsel og monter det øverste hengsel. Monter de øverste 
dekkplater. 
 

 
 
 

*Bildene ovenfor er kun veiledende og kan variere noe fra det fysiske apparat. 
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Døråpning 
Sørg for at det er god plass til døråpningen 
i henhold til følgende mål (BxD: >820 x 
1070 mm) og illustrasjonen. 
 
 
 
 
Nivellering 
Nivellering skjer via de to justerbare bena 
forrest på skapet. Skapet skal stå i vater, ellers 
blir ikke dørene lukket helt igjen. Sørg for at 
bena står i gulvet innen skapet tas i bruk. Etter 
behov strammes / løsnes de justere bare ben 
ved å dreie dem hhv. med og mot klokken. 
 
Rengjøring før bruk 
Tørk av inner- og yttersiden av skapet med lunkent vann. Sørg for å bruke en 
myk svamp eller klut. Hyller og grønnsaksskuffen rengjøres med varmt vann 
og oppvaskmiddel. Merk: delene skal være helt tørre, innen de monteres i 
skapet igjen. For ytterligere informasjon, se avsnittet: ”Rengjøring”. 
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Før skapet tas i bruk 
Sørg for at følgende forutsetninger er oppfyllt: 
- Tilkoblingsdata: 220~240 V / 50 Hz. 
- Strømtype og spenning på oppstillingsstedet svarer til angivelsene på 

typeskiltet. 
- Stikkontakten er jordet og sikret elektrisk i overensstemmelse med 

forskriftene. 
- Sikringens brytestrøm ligger mellom 10 og 16 A. 
- Stikkontakten skal være tilgjengelig. 
 
Etter oppstilling skrus skapet på. Vent inntil temperaturen i skapet har nådd 
en tilstrekkelig lav temperatur, innen det plasseres matvarer i det. 
 

 VIKTIG! 
- Kontroller at støpselet passer i stikkontakten. 
 

 VIKTIG! 
- Vent to timer etter oppstilling, innen skapet skrus på. Dette sikrer, at 

kjølemiddelet stabiliserer seg. 
 
Innvendig tilbehør 
Avhengig av modell er skapet utstyrt med enten plast- eller glasshyller. Det 
skal alltid brukes en av de store glasshyllene nederst i skapet rett over 
grønnsaksskuffen.  
 

 MERK 
For å utnytte plassen optimalt i skapet, kan hyller og/eller skuffer 
demonteres etter behov. 
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Oversikt over skapet 
 

 
 
*De stiplede linjene indikerer luftinn- og uttak. 
**Bildet er kun veiledende og kan variere noe fra det fysiske produkt. 
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Betjening 
 
Betjeningspanel 
 

 
 
A – Temperaturinnstilling, Kjøleskap. 
 

Display 
 

1. Innstilling 1: temperaturen innstilles på +8 °C 
2. Innstilling 2: temperaturen innstilles på +6 °C 
3. Innstilling 3: temperaturen innstilles på +4 °C 
4. Innstilling 4: temperaturen innstilles på +3 °C 
5. Innstilling 5: temperaturen innstilles på +2 °C 
6. Innstilling 6: Fast Cool 
 
Når skapet skrus på vises FAST COOL, ”2”, ”3”, ”4”, ”5”, ”6”, ”8” og SET-taster 
lyser i ca. 3 sekunder. Deretter vises den innstilte temperaturen. 
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Temperaturinnstilling i kjøleskap 
 
Temperaturen endres ved å trykke på ”SET-tasten”, inntil den ønskede 
innstilling er nådd. Valget bekreftes etter 15 sekunder. 
 
Fast Cool funksjon 
 
Fast Cool funksjonen velges ved å trykke med ”SET-tasten”, inntil indikatoren 
for Fast Cool lyser i displayet. Under Fast Cool senkes temperaturen i 
kjøleskapet til +2 °C. Funksjonen deaktiveres automatisk etter 150 minutter. 
 
Temperaturinnstilling i fryseskap 
 

 MERK 
Temperaturen i fryseskapet innstilles automatisk, når temperaturen i 
kjøleskapet innstilles. 
 
- Velges temperaturinnstilling 1, vil temperaturen i fryseskapet ligge på ca. 

-16 °C 
- Velges temperaturinnstilling 5, vil temperaturen i fryseskapet ligge på ca. 

-24 °C 
 
Normalt, under vanlige temperaturer i omgivelsene, vil det ikke være 
nødvendig å endre på temperaturen i fryseskapet. Det er dog mulig via en 
termostat, som er plassert bak grønnsaksskuffen.  
 

 
 
 
Temperaturen i fryseskapet kan innstilles mellom ”Cold – Normal – Colder”. 
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 Vi anbefaler innstillingen ”Normal”. 
 
Temperaturen i fryseskapet endres kun: 
- Ved temperaturer i omgivelsene på over +35 °C velges innstillingen 

”Cold”. 
- Ved temperaturer i omgivelsene på under +10 °C velges innstillingen 

”Colder”. 
 
Lyder i skapet 
Det kan ikke unngås, at skapet avgir forskjellige lyder. De er som regel helt 
normale og har ingen betydning. Men vi anbefaler selvfølgelig, at du er 
oppmerksom på skapet og dets normale drift. De normale lydene kommer 
bl.a. fra kjølemiddelet og fra kompressoren.  
 
Gode råd vedrørende oppbevaring av matvarer 
 
Kjøleskap 
Merk: Energiforbruket stiger og kjøleeffekten reduseres, når ventilasjonen er 
utilstrekkelig. 
- Hold alltid kjøleristen fri. 
- I det øverste område og i døren oppbevares smør, egg o.l.  
- Bruk resirkulerbar plast-, metall-, aluminiums,- glassbeholdere og alufolie 

til innpakning. 
- Den forreste delen av kjøleskapets bunn brukes kun til midlertidig 

plassering av varer, f. eks. når man rydder opp i kjøleskabet eller sorterer 
ut ting. Men ikke la noe bli stående der, ellers kan de bli dyttet bakover 
eller velte, når døren lukkes. 

- Oppbevar ikke matvarer for tett, sånn at luften kan sirkulere. 
- Sørg for at flasker ikke kan velte. 
- Temperaturen inne i skapet er av avhengig av følgende faktorer: 

- Hvor ofte døren åpnes 
- Den omgivende temperaturen 
- Type, temperatur samt mengde av frosne matvarer 
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Innfrysing av matvarer 
- Innfrysingskapasitet pr. døgn finnes på skapets typeskilt. 

 

 Forsiktig 
Fare for skader på grunn av glasskår! 
Flasker og bokser med drikkevarer kan sprekke/eksplodere under innfrysing. 
Dette gjelder spesielt for kullsyreholdige drikkevarer. 
- Flasker og bokser med drikkevarer må ikke fryses! 
 
For at matvarene fryses raskt helt igjennom, skal følgende mengder pr. pakke 
ikke overskrides: 
- Frukt, grønnsaker opptil 1 kg 
- Kjøtt opptil 2,5 kg 
Matvarer pakkes porsjonsvis inn i fryseposer og resirkulerbar plast-, metall- 
eller aluminiumsbeholdere. 

 
Opptining av matvarer 
- i kjølerommet 
- ved romtemperatur 
- i mikrobølgeovn 
- i bake/varmluftovn 
Opptinte matvarer må kun unntaksvis fryses igjen. 
 
Skifting av pæren 
 

 FORSIKTIG! 
Pæren må utelukkende skiftes av en aut. fagmann. Fare for person- 
og/eller produktskade. Produsenten/distributøren kan ikke holdes 
ansvarlig for skader på person- og/eller produktskade hvis 
anvisningene i manualen ikke følges og garantien opphører. 
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Rengjøring 
 

 ADVARSEL 
Fare for skader på grunn av varm damp! 
Varm damp kan medføre forbrenninger og skade overflatene. 
- Ikke bruk damprensere! 
 
VIKTIG 
- Feil rengjøring skader apparatet! 
- Ikke bruk rengjøringsmidler i konsentreret form. 
- Ikke bruk skurende svamp eller stålull. 
- Ikke bruk sterke, skurende rengjøringsmidler eller rengjøringsmidler som 

inneholder sand, klorid eller syre. 
- Ikke bruk kjemiske løsningsmidler. 
- Typeskiltet må ikke skades eller fjernes. Det er viktig for 

kundeservicemedarbeiderne. 
- Pass på at ingen ledninger eller andre deler blir revet av, knekket eller 

skadet. 
- Ikke la noe rengjøringsvann renne inn i avløpsrennen, ventilasjonsristen 

og elektriske deler. 
- Bruk myke rengjøringskluter og et universelt rengjøringsmiddel med 

neutral pH-verdi. 
- I apparatets indre må det kun brukes rengjørings- og pleiemidler, som er 

ufarlige i forbindelse med matvarer. 
- Tøm apparatet. 
- Trekk ut el-støpselet. 
 
Ventilasjonsgitteret bak på skapet sikrer at skapet fungerer uten problemer 
med en optimal ventilasjon og utlufting. 
- Rengjør ventilasjonsgitteret regelmessig med en støvsuger. 
 
Tørk av inn- og utsiden av skapet med lunkent vann. Sørg for å bruke en myk 
svamp eller klut. Hyller og grønnsaksskuffer rengjøres med varmt vann og 
oppvaskmiddel. Merk: delene skal være helt tørre innen de monteres i skapet 
igjen.  
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Etter rengjøringen: 
- Tørk apparatet og utstyrets deler tørt. 
- Koble til apparatet og slå det på igjen. 
- Slå på Fast Cool. 
- Når temperaturen igjen er tilstrekkelig lav: 
- Legg matvarene inn igjen. 
 
MERK 
Det kan oppstå kondens på yttersiden av skapet, hvis den omgivende 
temperatur endres. Tørk fukten vekk. Hvis problemet fortsetter, kontaktes 
service. 
 
Avriming 
FrostFree-systemet avrimer apparatet automatisk. 
 
Kjøleskap: 
Avrimingsvannet fordamper på grunn av varmen fra kompressoren. 
- Rengjør med jevne mellomrom avløpsåpningen, så avrimingsvannet kan 

renne bort. 
 
Fryseskap: 
Fukten setter seg på kjøleflaten, avrimes jevnlig og fordamper. 
- Apparatet skal ikke avrimes manuelt. 
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Vedlikehold 
 
Flytting av apparatet 
Ta tak i sidene eller i bunnen av apparatet, når det skal flyttes. Du må under 
ingen omstendigheter ta tak på toppen av apparatet. 
 
Service 
Prøv først om du selv kan løse feilen (se avsnittet ”Problemløsning”).  
Kontakt service, hvis du ikke selv kan løse feilen (se nedenstående). 
 

 ADVARSEL 
Fare for skader gjennom feil reparasjon! 
- Reparasjoner og inngrep på apparatet og på strømledningen, som ikke er 

uttrykkelig nevnt, må kun gjennomføres av kundeservice. 
 
For rekvirering av service og reservedeler i Danmark, vennligst ring 
nedenstående nummer, og du vil bli satt over til den serviceinstans nærmest 
deg. Ring på: 
 
Service Companiet 
Gladengveien 8 
0661 Oslo 
 
http://www.servicecompaniet.no/ 
info@servicecompaniet.no 
Tlf. 23 89 72 66 
Fax. 22 68 54 00 
 
Apparatet skal ikke brukes over en lengre periode 
- Koble fra strømmen til skapet. 
- Rengjør skapet og utstyret. 
- La døren stå på klem for å unngå evt. lukt i skapet. 
 
 
 

http://www.servicecompaniet.no/
mailto:info@servicecompaniet.no
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Problemløsning 
 
Apparat er konstruert og fremstilt sånn at det oppnås høy driftssikkerhet og 
lang levetid. Skulle det allikevel oppstå en feil i drift, så vennligst kontrollér  
om driftsfeilen skyldes en bruksfeil. I såfall må man også innen for 
garantiperioden selv stå for de kostnader som påløper. Følgende feil kan man 
selv løse: 
 

Problem Mulig årsak 

Apparatet virker ikke 
• Apparatet er slått på. 
• Støpselet er ikke satt riktig inn i stikkontakten. 
• Stikkontaktens sikring er ikke i orden. 

Lukt fra apparatet 
• Matvarer som avgir lukt, skal pakkes inn. 
• Matvarer i apparatet er for gamle. 
• Apparatet trenger til å bli rengjort innvendig. 

Kompressoren går 
uavbrudt i lang tid 

• Det er normalt, at kompressoren går i lengre tid 
om sommeren, når den omgivende temperaturen 
er høyere. 

• Overhold maks. innfrysningskapasitet. 
• Unnlat å plassere varme matvarer i apparatet. 
• Hyppig åpning av dørene. 

Den innvendige 
belysning virker ikke 

• Apparatet er ikke slått på. 
• Belysning er defekt. 

Dørene lukker ikke 
helt tett 

• Apparatet er overfylt 
• Kontroller at apparatet står i vater. 

Høye lyder fra 
apparatet 

• Kontroller at apparatet står i vater. 
• Kontroller at utstyret er korrekt plassert i 

apparatet. 
Apparatet avgir 
varme 

• Det er helt normalt at apparatet avgir varme – 
spesielt om sommeren. 

Kondens på 
yttersiden 

• Det kan oppstå kondens på apparatets utsider – 
spesielt ved høy luftfuktighet. Tørk utsiden tørr 
med en myk klut. 

En brummelyd • Dette er helt normalt og stammer fra 
kompressoren, spesielt når denne starter/slutter. 
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Avhendelse av apparatet 
 
Apparatet inneholder fremdeles verdifulle materialer og skal i motsetning til 
usortert husholdningsavfall avleveres på nærmeste gjenbruksstasjon. 
Avhendelse av gamle apparater skal skje på fag- og sakkyndig vis i henhold til 
de gjeldende lokale forskrifter og lover. 

 
Det utraderte apparatet må ikke skades på kjølekretsløpet 
under transporten, sånn at kjølemiddelet i (opplysninger på 
typeskiltet) og oljen ikke kan renne ukontrollert ut. 
- Gør apparatet ubrukelig. 
- Trekk støpselet ut. 
- Kutt over strømkabelen. 
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Reklamasjonsrett 
 
Det ytes 2 års reklamasjonsrett på fabrikasjons- og materialefeil på ditt nye 
produkt, gjeldende fra den dokumenterte kjøpsdato. Garantien omfatter 
materialer, arbeidslønn og transport. Ved henvendelse om service bør det 
opplyses om produktets navn og serienummer. Disse opplysninger finnes på 
typeskiltet. Skriv evt. opplysningene ned her i bruksanvisningen, så de er lett 
tilgjengelig. Det gjør det lettere for servicemontøren å finne de riktige 
reservedelene. 
 
Garantien dekker ikke: 
Feil og skader, som ikke skyldes fabrikasjons- og materialefeil 
Hvis det er brukt uoriginale reservedeler 
Hvis anvisningene i bruksanvisningen ikke er fulgt 
Hvis ikke installasjonen er gjort som anvist 
Hvis ikke-faglærte har installert eller reparert produktet 
 
Transportskader 
En transportskade som konstateres ved forhandlerens levering hos kunden, 
er utelukkende en sak mellom kunden og forhandleren. I tilfeller hvor kunden 
selv har stått for transporten av produktet, har leverandøren ingen 
forpliktelse i forbindelse med evt. transportskade. Evt. transportskader skal 
meldes omgående og senest 24 timer etter at varen er levert. I motsatt fall vil 
kundens krav bli avvist. 
 
Ubegrundede servicebesøk 
Hvis man tilkaller en servicemontør, og det viser seg at man selv kunne ha 
rettet feilen, ved f.eks. å følge anvisningene her i bruksveiledningen eller ved 
å skifte en sikring i sikringsskapet, må man selv betale for servicebesøket. 
 
Kommersieltkjøp 
Kommersieltkjøp er ethvert kjøp av apparater, som ikke skal brukes i en 
privat husholdning, men brukes til næring eller næringslignende formål 
(restaurant, café, kantine etc.) eller brukes til utleie eller annen bruk som 
omfatter flere brukere. 
I forbindelse med kommersieltkjøp ytes ingen garanti, da dette produktet 
utelukkende er beregnet til vanlig husholdning. 
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Turvallisuusohjeet 
 
Kaapin käyttöalue 
 
Käyttötarkoitus 
Kaappi sopii vain elintarvikkeiden jäähdytykseen kotitalouksissa tai 
kotitalouden kaltaisissa ympäristöissä.  
Mitkään muut käyttötavat eivät ole sallittuja. 
 
Todennäköinen väärä käyttö 
Seuraavat käyttötavat ovat nimenomaisesti kiellettyjä 
- Lääkinnällisistä laitteista annetun direktiivin 2007/47/EY mukaan 

lääkkeiden, veriplasman, laboratoriovalmisteiden tai vastaavien aineiden 
ja tuotteiden varastointi ja jäähdytys. 

- Käyttö räjähdysalttiilla alueilla 
- Käyttö liikkuvalla alustalla, kuten laivoissa, junissa tai lentokoneissa 
- Elävien eläinten säilytys 
Kaapin väärä käyttö voi johtaa siinä säilytettävien tuotteiden 
vahingoittumiseen tai pilaantumiseen. 
 
Ilmastoluokat 
Kaappi on ilmastoluokkansa mukaisesti tarkoitettu käytettäväksi tietyssä 
rajatussa ympäristön lämpötilassa. Ilmastoluokka, johon kaappisi kuuluu, on 
painettu tyyppikilpeen. 
 
Huomautus: 
Moitteettoman toiminnan varmistamiseksi, on ilmoitettua ympäristön 
lämpötilaa noudatettava.  
 

Ilmastoluokka Ympäristön lämpötila 
SN 10 °C - 32 °C 
N 16 °C - 32 °C 
ST 16 °C - 38 °C 
T 16 °C - 43 °C 
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Säästä sähköä 
- Huolehdi aina hyvästä ilmanvaihdosta ja tuuletuksesta. Älä peitä 

ilmanvaihtoaukkoja tai -ritilöitä. 
- Pidä ilmanvaihtoaukot aina vapaina. 
- Älä sijoita kaappia suoraan auringonvaloon äläkä lieden, lämmityslaitteen tai 

vastaavan viereen. 
- Energiankulutus riippuu sijoituspaikan olosuhteista, esim. ympäristön 

lämpötilasta. Jos lämpötila poikkeaa normaalista 25 °C asteesta, 
sähkönkulutus voi muuttua. 

- Pidä ovea auki mahdollisimman lyhyesti. 
- Mitä matalammaksi kaapin lämpötila on säädetty, sitä suurempi on 

sähkönkulutus. 
- Aseta elintarvikkeet kaappiin lajiteltuina. 
- Säilytä kaikki elintarvikkeet hyvin pakattuina ja peitettyinä. Vältä  

jään muodostumista. 
- Ota elintarvikkeet ulos vain välttämättömäksi ajaksi niin, etteivät ne ehdi 

lämmetä liikaa. 
- Lämpimien ruokien laittaminen kylmälaitteeseen: Jäähdytä ne ensin 

huoneenlämpöisiksi. 
- Sulata pakasteet jääkaapissa. 
 
Yleiset turvallisuusohjeet: 
Käyttäjään kohdistuvat vaarat: 
- Tämä laite on tarkoitettu 8-vuotiaille ja sitä vanhemmille lapsille sekä 

henkilöille, joilla on fyysinen, aistitoiminnollinen tai henkinen vamma, tai 
joilta puuttuu riittävä kokemus ja tieto, vain jos heille opettaa laitteen käytön 
henkilö, joka vastaa heidän turvallisuudestaan ja valvoo aluksi käyttöä. 
Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Lapset eivät saa puhdistaa tai hoitaa 
laitetta ilman valvontaa. 

- Irrota laite sähköverkosta tarttuen aina pistokkeeseen. Älä vedä johdosta. 
- Vikatapauksessa pistoke irrotetaan tai sulake kytketään pois päältä. 
- Virtajohtoa ei saa vahingoittaa. Laitetta ei saa käyttää viallisella johdolla. 
- Kaapin korjaukset ja huollon saa tehdä vain asiakaspalvelu tai muu tähän 

koulutettu ammattilainen. 
- Laitteen saa asentaa, kytkeä ja hävittää vain käyttöoppaan ohjeiden 

mukaisesti. 
- Säilytä nämä ohjeet huolellisesti ja anna ne edelleen mahdolliselle 

seuraavalle  omistajalle 
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Tulipalon vaara: 
- Kaapin sisältämä kylmäaine R 600a on ympäristöystävällistä mutta palavaa. 

Vuotanut kylmäaine voi syttyä. 
- Älä vahingoita jäähdytyspiirin putkistoa. 
- Älä käsittele avotulta tai kipinälähteitä laitteen sisällä. 
- Älä käytä laitteen sisällä sähkölaitteita (esim. höyrypesurit, lämmittimet ja 

jäätelökoneet). 
- Jos jäähdytysneste vuotaa: Avotulta tai kipinälähteitä ei saa olla lähellä. 

Varmista huoneen hyvä ilmanvaihto. Ota yhteys asiakaspalveluun. 
- Älä säilytä laitteessa räjähteitä tai palavia ponnekaasuja kuten butaania, 

propaania, pentaania jne. sisältäviä spraypurkkeja. Tällaiset suihkepurkit voit 
tunnistaa niihin painetuista tuoteselosteista tai liekkisymbolista. 
Sähkökomponentit saattavat sytyttää mahdollisesti vuotavat kaasut.  

- Pidä kynttilät, lamput ja muut esineet, joissa on liekkejä, kaukana laitteesta, 
jotta se ei syty palamaan. 

- Alkoholia sisältävät juomat ja astiat on säilytettävä suljettuina. 
Sähkökomponentit saattavat sytyttää mahdollisesti vuotavan alkoholin. 
  

Putoamisen tai kaatumisen vaara: 
- Sokkelia, laatikoita, ovia yms. ei saa käyttää askelmana, eikä niistä saa ottaa 

tukea. Tämä koskee erityisesti lapsia. 
 
Ruokamyrkytyksen vaara! 
- Älä syö elintarvikkeita, joita on säilytetty liian pitkään. 
 
Paleltumisen, tunnottomuuden ja kivun vaara: 
- Vältä jatkuvaa ihokontaktia kylmiin pintoihin tai jäähdytettyihin / 

pakastettuihin tuotteisiin tai käytä suojavarusteita esim. käsineitä. Jäätelöä 
ja erityisesti mehujäätä tai jääpaloja ei saa syödä suoraan pakastimesta eikä 
liian kylmänä.   
 

Puristuksiin joutumisen vaara: 
- Älä koske saranoihin, kun ovea avataan tai suljetaan. Sormet voivat joutua 

puristuksiin. 
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Asennus 
 
VAROVASTI 
Väärän kuljetuksen aiheuttama loukkaantumisen ja vahingon vaara! 
- Kuljeta laite pakattuna. 
- Kuljeta laite pystyssä. 
- Älä kuljeta laitetta yksin. 
 
Laitteen sijoitus 
 

 VAROITUS 
Kosteuden aiheuttama tulipalon vaara!  
Kun jännitteelliset osat tai virtajohto kostuvat, voi syntyä oikosulku. 
- Laite on suunniteltu käytettäväksi suljetussa tilassa. Laitetta ei saa 

käyttää ulkona, kosteassa ympäristössä tai paikoissa, jossa se altistuu 
roiskevedelle. 

 

 VAROITUS 
Oikosulun aiheuttama tulipalon vaara! 
Kun tämän tai toisen laitteen virtajohto tai pistoke koskee laitteen 
takaseinää, virtajohto tai pistoke voi vaurioitua laitteen tärinän seurauksena 
niin, että siitä seuraa oikosulku. 
- Sijoita laite niin, ettei mikään pistoke tai virtajohto koske siihen. 
- Älä liitä tätä äläkä mitään muutakaan laitetta pistorasiaan, joka on 

laitteen takana. 
 

 VAROITUS 
Kylmäaineen aiheuttama tulipalon vaara! 
Laitteen sisältämä kylmäaine R 600a on ympäristöystävällistä, mutta helposti 
syttyvää.   
Ulos vuotava kylmäaine voi syttyä palamaan.   
- Jäähdytyspiirin putkistoa ei saa vahingoittaa. 
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 VAROITUS 
Tulipalon ja vahingon vaara! 
- Lämpöä tuottavia laitteita, kuten esim. mikroaaltouunia, leivänpaahdinta 

tms. ei saa asettaa laitteen päälle! 
 

 VAROITUS 
Tukkeutuneiden ilmankiertoaukkojen aiheuttama tulipalon ja vahingon 
vaara! 
- Pidä ilmankiertoaukot aina vapaina. Huolehdi hyvästä ilmanvaihdosta 

(vähintään 200 cm2 ilmatilaa kaapin päällä). 
 
TÄRKEÄÄ 
Kondensoitumisen aiheuttama vaurioitumisvaara! 
- Älä sijoita laitetta toisen kylmälaitteen viereen. 
- Jos laite on vaurioitunut, ota välittömästi – ennen kuin kytket laitteen 

sähköverkkoon – yhteys myymälään, josta laite on ostettu. 
- Sijoituspaikan lattian on oltava vaakasuorassa ja tasainen. 
- Laitetta ei saa sijoittaa suoraan auringonvaloon eikä uunin, patterin tai 

vastaavien laitteiden viereen. 
- Noudata ilmastoluokan lämpötilamääritystä. Laitetta ei ole suunniteltu 

kestämään matalia lämpötiloja. Älä siis sijoita laitetta ulos tai autotalliin. 
- Asenna laite aina takaseinä seinää vasten. 
- Laitetta saa siirtää vain tyhjänä. 
- Älä siirrä laitetta ilman apua. 
- Mitä enemmän laitteessa on kylmäainetta R 600a, sitä suurempi 

huoneen tulee olla. Jos huone on liian pieni, voi vuotojen sattuessa 
syntyä palavaa kaasuilmaseosta. Standardin EN 378 mukaisesti, kutakin 
11 grammaa kohden R600a-kylmäainetta on tilaa oltava vähintään 1 m3. 

- Tyyppikilvessä ilmoitetaan laitteen kylmäaineen määrä. 
- Irrota suojakalvot kaapin ulkopuolelta. 
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Saranoinnin muuttaminen 
 

 
 
1. Poista kaapista kaikki ruokatavarat ja laita ne 

viileään paikkaan säilöön.  
Kiinnitä ovi teipeillä. 

 
 
 
 
 
2. Irrota ylimmät suojalevyt ja sarana  
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3. Irrota jääkaapin ovi yhdessä keskisaranan ja peitetulppien kanssa. Ole 
varovainen oven kanssa, ja aseta se pehmeälle alustalle.  
 

 
 

4. Irrota pakastimen ovi yhdessä alasaranan ja peitetulppien kanssa. Ole 
varovainen oven kanssa, ja aseta se pehmeälle alustalle.  
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5. Asenna alasarana vastakkaiselle puolelle. Irrota sarana pakastimen 
ovesta ja asenna se vastakkaiselle puolelle. Irrota holkki ja peitetulpat ja 
asenna ne toiselle puolelle. 
 

 
 
6. Aseta pakastimen ovi alasaranalle. Asenna sitten keskisarana ja 

peitetulpat.  
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7. Irrota saranalevy ja holkki jääkaapin oven alareunasta, ja asenna ne 
vastakkaiselle puolelle. Aseta jääkaapin ovi keskisaranalle, ja kiinnitä sen 
jälkeen yläsarana. Paina ylimmät suojalevyt paikoilleen.  
 

 
 
 

*Yllä olevat kuvat ovat vain viitteellisiä ja voivat poiketa jonkin verran fyysisestä laitteesta. 
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Oven avaus 
Varmista, että oven avaamiseen jää hyvin 
tilaa mittojen L x S: >820 x 1070 mm ja 
kuvan mukaisesti. 
 
 
 
 
 
 
 
Suoristus 
Suoristus tehdään kaapin edessä olevien 
säätöjalkojen avulla. Kaapin on seistävä 
vaakasuorassa, muuten ovet eivät mene tiiviisti 
kiinni. Katso, että jalat ovat lattiaa vasten, 
ennen kuin otat kaapin käyttöön. Kiristä tai 
löysää jalkoja tarpeen mukaan kääntämällä 
niitä myötä- tai löysätessäsi vastapäivään. 
 
Puhdistus ennen käyttöä 
Pyyhi kaappi sisä- ja ulkopuolelta haalealla vedellä. Katso, että käytät 
pehmeää sientä tai liinaa. Hyllyt ja vihanneslaatikko pestään kuumalla vedellä 
ja pesuaineella. Huomaa: Osien on oltava täysin kuivat, ennen kuin ne 
asetetaan takaisin kaappiin. Lisätietoja on kohdassa "Puhdistus". 
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Ennen ensimmäistä käyttökertaa 
Varmista, että seuraavat edellytykset täyttyvät: 
- Kytkentätiedot: 220~240 V / 50 Hz. 
- Sijoituspaikan virta ja jännite vastaavat tyyppikilvessä ilmoitettuja tietoja.  
- Pistorasia on maadoitettu ja kiinnitetty sähkömääräysten mukaisesti. 
- Sulakkeen teho on 10 - 16 ampeeria. 
- Pistokkeeseen on päästävä helposti käsiksi. 
 
Asentamisen jälkeen kaappi käynnistetään. Odota, että kaapin lämpötila on 
ehtinyt laskea riittävästi, ennen kuin laitat sinne elintarvikkeita. 
 

 TÄRKEÄÄ! 
- Tarkista, että pistoke sopii pistorasiaan. 
 

 TÄRKEÄÄ! 
- Odota asennuksen jälkeen kaksi tuntia, ennen kuin käynnistät kaapin. 

Näin varmistat, että kylmäaine ehtii tasaantua. 
 
Sisäpuoliset varusteet 
Mallista riippuen kaappi on varustettu joko muovi- tai lasihyllyin. Jääkaapin 
alaosassa, heti vihanneslaatikon päällä on aina pidettävä yhtä suurista 
lasihyllyistä.  
 

 HUOMAUTUS 
Voit poistaa hyllyjä tai laatikoita tarpeen mukaan hyödyntääksesi kaapin tilat 
optimaalisesti. 
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Katsaus kaappiin 
 

 
 
*Katkoviivat kuvaavat ilmanottoa ja ilmanpoistoa. 
** Kuva on vain viitteellinen ja voi poiketa jonkin verran fyysisestä laitteesta. 
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Käyttö 
 
Käyttöpaneeli 
 

 
 
A – Lämpötilan säätö, jääkaappi. 
 

Näyttö 
 

1. Asetus 1: Lämpötila säädetään +8 °C asteeseen. 
2. Asetus 2: Lämpötila säädetään +6 °C asteeseen. 
3. Asetus 3: Lämpötila säädetään +4 °C asteeseen. 
4. Asetus 4: Lämpötila säädetään +3 °C asteeseen. 
5. Asetus 5: Lämpötila säädetään +2 °C asteeseen. 
6. Asetus 6: Fast Cool/ Pikajäähdytys 
 
Kun kaappi käynnistetään, näkyvät FAST COOL, ”2”, ”3”, ”4”, ”5”, ”6”, ”8” ja 
SET-painike palaa noin 3 sekuntia. Sen jälkeen näkyy asetettu lämpötila. 
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Jääkaapin lämpötilan asetus  
 
Lämpötilaa muutetaan painamalla ”SET”, kunnes haluttu asetus on 
saavutettu. Valinta vahvistetaan 15 sekunnin kuluttua. 
 
Fast Cool / Pikajäähdytys 
 
Pikajäähdytys valitaan painamalla SET”, kunnes Fast Cool palaa näytöllä. 
Pikajäähdytyksen aikana jääkaapin lämpötila laskee +2 °C asteeseen. 
Toiminto sammutetaan automaattisesti 150 minuutin kuluttua. 
 
Pakastimen lämpötilan asetus 
 

 HUOMAUTUS 
Pakastimen lämpötilaa säädetään automaattisesti, kun jääkaapin lämpötilaa 
säädetään. 
 
- Kun valitaan asetus 1, pakastimen lämpötilaksi tulee noin - 16 °C 
- Kun valitaan asetus 5, pakastimen lämpötilaksi tulee noin - 24 °C 
 
Tavallisesti, ympäristön lämpötilan ollessa normaali, ei ole tarpeen muuttaa 
pakastimen lämpötilaa. Sen voi kuitenkin tehdä termostaatilla, joka on 
sijoitettu vihanneslaatikon taakse.  
 

 
 
 
Pakastimen lämpötilaa voi säätää asetuksien ”Cold – Normal – Colder” välillä. 
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 Suosittelemme asetusta ”Normal”. 
 
Pakastimen lämpötilaa muutetaan vain: 
- Kun ympäristön lämpötila on yli +35 °C, valitaan asetus ”Cold”. 
- Kun ympäristön lämpötila on alle +10 °C valitaan asetus ”Colder”. 
 
Kaapin äänet 
Kaappi tuottaa erilaisia ääniä, eikä sitä voi välttää. Äänet ovat yleensä aivan 
normaaleja, eikä niillä ole merkitystä. Mutta suosittelemme tietysti, että 
tarkkailet kaappia ja sen normaalia toimintaa. Tavanomaiset äänet tulevat 
mm. kylmäaineesta ja kompressorista.  
 
Hyviä neuvoja elintarvikkeiden säilytykseen 
 
Jääkaappi 
Huomautus: Sähkönkulutus kasvaa ja jäähdytysteho heikkenee, kun 
ilmanvaihto on riittämätön. 
- Pidä aina ilmanvaihtoaukot vapaina. 

 
- Oven yläosassa säilytetään voita, munia ja säilykkeitä. 
- Käytä pakkaamiseen uudelleen käytettäviä muovi-, metalli-, alumiini- ja 

lasiastioita sekä alumiinifoliota. 
- Jääkaapin alaosan etupuolta käytetään tuotteille vain tilapäisesti, esim. 

kun jääkaappia järjestellään tai sieltä poistetaan tuotteita. Älä kuitenkaan 
jätä eteen mitään tavaroita, koska ne voivat työntyä taaemmaksi tai 
kaatua, kun ovi suljetaan. 

- Älä säilytä ruokia liian lähekkäin niin, että ilma ei pääse kiertämään. 
- Varmista, etteivät pullot pääse kaatumaan. 
- Kaapin sisälämpötila riippuu seuraavista tekijöistä: 

- Kuinka usein ovea avataan 
- Ympäröivästä lämpötilasta 
- Säilytettävien elintarvikkeiden laadusta, lämpötilasta ja määrästä. 
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Elintarvikkeiden pakastaminen 
- Pakastuskapasiteetti vuorokautta kohden on merkitty kaapin 

tyyppikilpeen. 
 

 Varovasti 
Lasinsirujen aiheuttama loukkaantumisvaara! 
Juomia sisältävät pullot ja tölkit voivat pakastettaessa räjähtää. Tämä koskee 
erityisesti hiilihappopitoisia juomia. 
- Juomia sisältäviä pulloja ja tölkkejä ei saa pakastaa! 
 
Jotta elintarvikkeet jäätyisivät nopeasti läpikotaisin, ei seuraavia 
pakkausmääriä saa ylittää: 
- Hedelmät ja kasvikset: korkeintaan 1kg. 
- Liha: korkeintaan 2,5kg. 
Elintarvikkeet pakataan annoksittain pakastepusseihin tai uudelleen 
käytettäviin muovi-, metalli- tai alumiiniastioihin. 

 
Pakasteiden sulatus 
- jääkaapissa 
- huoneenlämmössä  
- mikroaaltouunissa  
- leivinuunissa tai kiertoilmauunissa 
Sulatettuja elintarvikkeita saa pakastaa uudestaan vain poikkeustapauksissa. 
 
Polttimon vaihtaminen 
 

 VAROVASTI! 
Polttimon saa vaihtaa ainoastaan valtuutettu ammattilainen. 
Henkilö- ja/tai tuotevahingon vaara. Valmistaja/jakelija ei ole 
vastuussa henkilö- ja/tai tuotevahingoista, jos käyttöoppaan ohjeita 
ei ole noudatettu. Siinä tapauksessa myös takuu raukeaa. 
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Puhdistus 
 

 VAROITUS 
Kuuman höyryn aiheuttama loukkaantumisen ja vahingon vaara!  
Kuuma höyry voi aiheuttaa palovammoja ja vahingoittaa pintoja. 
- Älä käytä höyrypesureita! 
 
TÄRKEÄÄ 
- Väärin tehty puhdistus vahingoittaa laitetta!  
- Älä käytä pesuainetiivisteitä. 
- Älä käytä hankaavia tai naarmuttavia sieniä tai teräsvillaa. 
- Älä käytä vahvoja hankaavia puhdistusaineita äläkä hiekkaa, klooria tai 

happoa sisältäviä pesuaineita. 
- Älä käytä kemiallisia liuottimia. 
- Älä vahingoita tai irrota tyyppikilpeä. Siinä on tärkeää tietoa 

asiakaspalvelulle. 
- Katso, etteivät johdot tai muut osat repeydy, rikkoudu tai vahingoitu. 
- Älä anna pesuveden päästä sulatusveden kouruun, ilmanvaihtoritilään tai 

sähköisiin osiin. 
- Käytä pehmeitä puhdistusliinoja ja yleispesuainetta, jonka pH-arvo on 

neutraali. 
- Laitteen sisäosissa saa käyttää vain elintarvikkeille vaarattomia 

puhdistus- ja hoitotuotteita. 
- Tyhjennä laite. 
- Irrota pistoke pistorasiasta.  

 
Kaapin takana oleva ilmanvaihtoritilä varmistaa, että kaappi toimii ongelmitta 
optimaalisella ilmanvaihdolla ja tuuletuksella. 
- Imuroi ilmanvaihtoritilä puhtaaksi säännöllisesti. 
 
Pyyhi kaapin sisä- ja ulkopinnat haalealla vedellä. Katso, että käytät pehmeää 
liinaa tai sientä. Hyllyt ja vihanneslaatikko pestään kuumalla vedellä ja 
astianpesuaineella. Huomautus: Osien pitää olla täysin kuivia, ennen kuin ne 
laitetaan takaisin kaappiin.  
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Puhdistuksen jälkeen: 
- Pyyhi laite ja varusteet kuiviksi. 
- Kytke laite takaisin sähköverkkoon ja käynnistä se. 
- Käynnistä Fast Cool / pikajäähdytys. 
- Kun lämpötila on riittävän matala: 

- Laita elintarvikkeet takaisin kaappiin. 
 
HUOMAUTUS 
Laitteen ulkopinnalle voi muodostua kondenssia, jos ympäröivä lämpötila 
muuttuu. Kuivaa kosteus pois. Jos ongelma ei poistu, ota yhteys huoltoon. 
 
Sulatus 
FrostFree-järjestelmä sulattaa laitteen automaattisesti. 
 
Jääkaappi: 
Sulamisvesi höyrystyy kompressorin lämmössä. 
- Puhdista tyhjennysaukko säännöllisin väliajoin, jotta sulamisvesi pääsee 

valumaan pois. 
 
Pakastin: 
Kosteus laskeutuu jäähdytyspinnoille, josta se säännöllisesti sulatetaan ja 
haihdutetaan. 
- Laitetta ei tarvitse sulattaa manuaalisesti. 
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Kunnossapito 
 
Laitteen siirtäminen 
Tartu laitteen sivuihin tai pohjaan, kun sitä siirretään. Et missään tapauksessa 
saa siirtäessäsi laitetta saa pitää kiinni sen yläosasta. 
 
Huolto 
Kokeile ensin, pystytkö korjaamaan vian itse (Katso kappaleesta 
”Ongelmaratkaisu”).  
Ota yhteys huoltoon, jos et pysty korjaamaan vikaa itse (katso alempaa). 
 

 VAROITUS 
Väärin tehdyn korjauksen aiheuttama loukkaantumisvaara! 
- Vain valtuutettu huoltomme saa tehdä sellaiset laitteen ja virtajohdon 

korjaukset ja huollot, joita ei nimenomaisesti ole käyttöoppaassa 
mainittu. 

 
Tarvitessasi huoltoa tai varaosia Suomessa, soita ystävällisesti alla olevaan 
numeroon, josta sinut ohjataan lähimpään huoltoliikkeeseen. 
Soita numeroon 093 157 9150 

Kun laitetta ei käytetä pitkään aikaan 
- Katkaise virta kaapista. 
- Puhdista kaappi ja sen varusteet. 
- Jätä ovi raolleen, jotta kaappiin ei pääse muodostumaan hajua. 
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Ongelmaratkaisu 
 
Laite on suunniteltu ja valmistettu niin, että se toimii luotettavasti ja 
saavuttaa pitkän käyttöiän. Jos toiminnassa kuitenkin ilmenee vikaa, tarkista, 
johtuuko toimintahäiriö virheellisestä käytöstä. Siinä tapauksessa myös 
takuuaikana huollosta aiheutuneet kustannukset peritään asiakkaalta. 
Seuraavat vikatoiminnot voit ratkaista itse: 
 

Ongelma Mahdollinen syy 

Laite ei toimi 
• Laitetta ei ole käynnistetty. 
• Pistoke ei ole kunnolla kiinni pistorasiassa. 
• Pistorasian sulake ei ole kunnossa. 

Laitteesta lähtee 
hajua 

• Hajua päästävät ruoat on pakattava. 
• Laitteessa olevat ruokatavarat ovat liian vanhoja.  
• Laite on puhdistettava sisältä. 

Kompressori käy 
pitkään ilman 
taukoja 

• On normaalia, että kompressori käy pidempään 
kesäisin, kun ympäristön lämpötila on korkeampi. 

• Älä ylitä ilmoitettuja enimmäismääriä 
pakastaessasi. 

• Älä laita laitteeseen lämpimiä ruokia. 
• Ovea on avattu usein 

Sisävalo ei toimi • Laite ei ole toiminnassa. 
• Valo on rikki. 

Ovet eivät sulkeudu 
tiiviisti  

• Laite on liian täysi. 
• Tarkista, että laite seisoo täysin suorassa. 

Laite pitää kovaa 
ääntä 

• Tarkista, että laite seisoo täysin suorassa. 
• Tarkista, että laitteen varusteet on asetettu oikein. 

Laite lämpenee • On aivan normaalia, että laite muodostaa lämpöä – 
erityisesti kesäisin. 

Kondenssia 
ulkopinnalla  

• Laitteen ulkopuolelle voi muodostua kondenssia – 
erityisesti, kun ilmankosteus on korkea. Pyyhi 
ulkopuoli kuivaksi pehmeällä liinalla. 

Huriseva ääni 
• Tämä on aivan normaali ääni ja lähtee 

kompressorista, erityisesti silloin, kun se käynnistyy 
tai pysähtyy.  
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Laitteen hävittäminen 
 
Laite sisältää vielä arvokkaita materiaaleja, eikä sitä ei saa hävittää 
lajittelemattoman kotitalousjätteen mukana, vaan se on toimitettava 
lähimpään kierrätyspisteeseen. Vanhat kodinkoneet tulee hävittää 
ammattitaidolla ja asianmukaisesti paikallisia säädöksiä ja lakeja noudattaen. 

 
Loppuun käytetyn laitteen jäähdytyspiiriä ei saa vahingoittaa 
kuljetuksen aikana, jotta siinä oleva kylmäaine (tiedot 
tyyppikilvessä) ja öljy eivät pääse vuotamaan 
kontrolloimattomasti. 
- Tee laitteesta käyttökelvoton. 
- Irrota pistoke pistorasiasta. 
- Leikkaa virtajohto poikki. 
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Takuu 
 
Uudelle tuotteellenne myönnetään 2 vuoden takuu valmistus- ja 
materiaalivirheiden varalle dokumentoidusta ostopäivästä alkaen. Takuu 
kattaa materiaalit, työkustannukset ja kuljetukset. Teidän pitää  
huoltopyynnön yhteydessä ilmoittaa tuotteenne nimi ja sarjanumero. Nämä 
tiedot löytyvät tyyppikilvestä. Kirjoittakaa tiedot tähän käyttöoppaaseen, niin 
ne ovat helposti käsillä. Ne auttavat huoltoasentajaa löytämään oikeat 
varaosat. 
 
Takuu ei kata: 
Vikoja ja vahinkoja, jotka eivät johdu valmistus- tai materiaalivirheistä. 
Jos laitteessa on käytetty muita kuin alkuperäisiä varaosia. 
Jos käyttöoppaan ohjeita ei ole noudatettu. 
Jos asennusta ei ole tehty ohjeiden mukaan. 
Jos ammattitaidoton on asentanut tuotteen tai korjannut sitä. 
 
Kuljetusvauriot 
Kuljetusvaurio, joka todetaan tuotteen toimituksessa myyjältä asiakkaalle, on 
yksinomaan asiakkaan ja myyjän välinen asia. Jos asiakas on vastannut 
tuotteen kuljetuksesta itse, tavaran toimittaja ei ota mitään vastuuta 
mahdollista kuljetusvaurioista. Mahdollisesta kuljetusvauriosta on 
ilmoitettava välittömästi tai viimeistään 24 tunnin kuluessa tavaran 
toimituksesta. Muussa tapauksessa asiakkaan vaatimukset hylätään. 
 
Aiheettomat huoltokäynnit 
Jos kutsutte huoltoasentajan ja käy ilmi, että vian olisi voinut korjata itse, 
esimerkiksi noudattamalla tämän käyttöohjeen neuvoja tai vaihtamalla 
sähkökaapin sulakkeen, on teidän itse maksettava huoltokäynti. 
 
Osto yrityskäyttöön 
Yrityskäytöllä tarkoitetaan jokaista laiteostoa, jossa laitetta ei hankita 
käytettäväksi yksityisessä kotitaloudessa, vaan sitä käytetään 
yritystoimintaan tai sitä muistuttavaan tarkoitukseen (ravintola, kahvila, 
ruokala jne.) tai vuokraukseen tai muuten niin, että sillä on useita käyttäjiä.  
Yrityskäyttöön ostetulle laitteelle ei myönnetä mitään takuuta, koska tämä 
laite on tarkoitettu yksinomaan tavalliseen kotitalouteen. 
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